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Kocarek
Babakocsi
Carucior
Kocik
Otroski vozicek
Koaunyka
Kolica
Kapdtol
Bebek Arabasi
Stroller
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MAX MAX
kg/Ibs MAX Jﬁ) - {i} kg/Ibs + i
22 kg Mecm 6 4 34 kg
49 Ibs 44" m-<y 75 lbs
EN *Whichever comes first CS *Cokoliv, co prijde drive
FR *N’importe lequel HU *Amelyik el6bb térténik
ES *Lo que ocurra primero RO *Oricare se realizeaza mai intai
DE *Je nach dem, was zuerst kommt SK *Podla toho, ¢o nastane skor
NL *Afhankelijk van wat zich het eerst voordoet SL *Kar je izpolnjeno prej
PT *O que vier primeiro BG *KoeTo e nbpBO
IT *A seconda di quale si verifica primai HR *Ovisno o tome sto nastupi prije
SV *Beroende pa vad som infaller foérst EL *Otolo €pBel vwpitepa
DK *Uanset hvilken, der kommer forst TR *Hangisi 6nce gerceklesirse
NO *Det som skjer forst MT *lkun liema jkun li jigi l-ewwel
FlI *Kumpi tapahtuukaan ensin HE *hnipTonaano
IS *Sama hvort gerist fyrst AR *igapl glogisdl
ET *Kumb on varasem ZH-CN *LURIREIE &
LV *Neraugoties uz to, kur§ ir pirmais ZH-TW *EEIEEE
LT *Atsizvelgiant j tai, kas jvyksta pirmiau JA *YBES5THRBVAE
RU *CMOTPS UYTO HacTynuUT paHee KO *O| 7t24| HXel 2
UK *3aAexxHO Bip TOro, Lo HacTaHe paHile TH *uduaisanisieazdunau
PL *w zaleznosci ktdre zostanie przekroczone MS *Mana satu dahulu

jako pierwsze

EN ** Accessories
FR ** Accessoires
ES ** Accesorios
DE ** Zubehor

NL ** Accessoires
PT ** Acessorios
IT ** Accessori

SV ** Tillbehor

DK ** Tilbeher

NO ** Tilbehor

FI  ** Lisdvarusteet
IS ** Aukabunadur
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** Tarvikud

** Piederumi

** Priedai

** Akceccyapbl
** Akcecyapu
** Akcesoria

** Prislusenstvi
** Kiegészitdk
** Accesorii

** Prislusenstvo
** Dodatki

** Akcecoapm

HR ** Dodaci

EL ** Afsocoudp
TR ** Aksesuarlar
MT ** Accessorji
HE **xamn

AR **1dr3
ZH-CN ** [fifF
ZH-TW  ** Feff
JA 7ot —
KO ** dAMz2]|

TH ** ansallasu
MS ** Aksesori

Instructions

Safety




Instructions | |Safety

EN

IMPORTANT - READ CAREFULLY AND KEEP
FOR FUTURE REFERENCE. THE CHILD"'S
SAFETY MAY BE AFFECTED IF YOU DO NOT
FOLLOW THESE INSTRUCTIONS.

FR

DK

VIGTIGT - LAS OMHYGGELIGT. GEM TIL
FREMTIDIG BRUG. DU RISIKERER AT UD-
SATTE DIT BARN FOR FARE, HVIS DU IKKE
FOLGER DISSE ANVISNINGER.

NO

VIKTIG - TA VARE PA DISSE INSTRUKS-
JONENE, DU KAN FA BEHOV FOR DEM
SENERE. HVIS DU IKKE FOLGER DISSE
INSTRUKSJONENE, KAN DET GA UT OVER
BARNETS SIKKERHET.

Fl

IMPORTANT - LISEZ ATTENTIVEMENT CES

INSTRUCTIONS ET CONSERVEZ-LES POUR
REFERENCE FUTURE. LEUR NON-RESPECT
POURRAIT COMPROMETTRE LA SECURITE
DE VOTRE ENFANT.

ES

TARKEA - LUE OHJEET HUOLELLISESTI
ENNEN KAYTTOA JA SAILYTA NE TULEVAA
KAYTTOA VARTEN. NAIDEN OHJEIDEN
NOUDATTAMATTA JATTAMINEN VOI VAI-
KUTTAA LAPSESI TURVALLISUUTEEN.

IS

IMPORTANTE - LEER LAS INTRUCCIONES
CUIDADOSAMENTE ANTES DEL USO Y
MANTENERLAS PARA FUTURAS CONSUL-
TAS SI NO SIGUE ESTAS INSTRUCCIONES,
PUEDE PONER EN PELIGRO LA SEGURIDAD
DE SU HIJO.

DE

WICHTIG - LESEN SIE DIESE ANLEITUNG
SORGFALTIG DURCH UND BEWAHREN SIE
ZUM NACHSCHLAGEN AUF. DIE SICHERHEIT
IHRES KINDES KANN BEEINTRACHTIGT
WERDEN, WENN SIE DIESE ANLEITUNGEN
NICHT BEFOLGEN.

NL

IBELANGRIJK - LEES DE GEBRUIKSAAN-
WIJZING ZORGVULDIG DOOR EN BE-
WAAR DEZE VOOR LATER GEBRUIK. DE
VEILIGHEID VAN UW KIND KOMT IN HET
GEDRANG ALS U DEZE INSTRUCTIES NIET
OPVOLGT.

PT

IMPORTANTE - LER CUIDADOSAMENTE AS
INSTRUCOES ANTES DE USAR E GUARDA-
LAS PARA FUTURA REFERENCIA. A SEGU-
RANCA DA SUA CRIANCA PODE SER AFEC-
TADA SE NAO SEGUIR ESTAS INSTRUCOES.

IT

IMPORTANTE - LEGGERE ATTENTAMENTE
LE ISTRUZIONI PRIMA DELL'USO E CON-
SERVARLE PER FUTURO RIFERIMENTO. LA
SICUREZZA DEI TUOI BAMBINI POTREBBE
ESSERE A RISCHIO SE NON SEGUI QUESTE
ISTRUZIONI.

sV

VIKTIGT - LAS ANVISNINGARNA NOGA
FORE ANVANDNING. SPARA DEM FOR
FRAMTIDA BRUK. DITT BARN KAN SKADAS
OM DU INTE FOLJER ANVISNINGARNA.

MIKILVAEGT - GEYMID PESSAR LEIDBEININ-
GAR TIL SIDARI NOTA. ORYGGI BARNSINS
KANN AD VERA STEFNT [ HAETTU EF EKKI
ER FARID EFTIR PESSUM LEIDBEININGUM.

ET

OLULINE - ENNE KASUTAMIST LOE
TAHELEPANELIKULT LABI KASUTUSJUHEN-
DID JA HOIA NEED ALLES EDASPIDISEKS.
KUI TE EI JARGI NEID JUHISEID, VOIB SEE
MOJUTADA TEIE LAPSE OHUTUST.

Lv

SVARIGI - PIRMS LIETOSANAS UZMANIGI
IZLASIET SO INSTRUKCIJU, UN VELAK
TO TURIET PA ROKAI, LAl BUTU

KUR IESKATITIES. SO NORADIJUMU
NEIEVEROSANA VAR APDRAUDET JUSU
BERNA DROSIBU.

LT

SVARBU - PRIES NAUDOJANT ATIDZIAI PER-
SKAITYTI INSTRUKCIJAS IR ISSAUGOTI JAS,

KAD BUTY GALIMA VADOVAUTIS IR VELIAU.
NEATSIZVELGUS | SIAS INSTRUKCIJAS GALI
BUTI SUMAZINTAS JUSU VAIKO SAUGUMAS.

RU

BAXHO - COXPAHNTE AAHHOE
PYKOBOACTBO ANA AAABHEMLLEIO
MCMOAB3OBAHVA. ECAV Bbl HE
BYAETE CAEAOBATB MHCTPYKLNAM,
M3NOXXEHHBIM B PYKOBOACTBE,
BE3OIMNACHOCTb BALLEIO PEBEHKA
MOXXET OKA3ATHbCA MOA YITPO30W.

UK

BAXAUBO - 35EPIFANTE LI IHCTPYKLUIT
ANAA TIOAAABLLOT AOBIAKMN. _
HEAOTPUMAHHA LUMX IHCTPYKLI
MOXE MATN HETATUBHI HACAIAKIN AANA
BE3MEKM BALLOI ANTUHM.

PL TR
WAZNE - PRZED UZYTKOWANIEM ONEMLI - BU TALIMATLARI ILERIDE
DOKEADNIE PRZECZYTAC NINIEJSZA BASVURMAK UZERE SAKLAYIN. BU TALI-
INSTRUKCUE | ZACHOWAC JA NA MATLARA UYMAZSANIZ COCUGUNUZUN
PRZYSZtOSC. W PRZYPADKU NIE- GUVENLIGI ETKILENEBILIR.
PRZESTRZEGANIA TYCH INSTRUKCJI MT
?Eégg(z:éa\éSTwo DZIECKA MOZE BYC IMPORTANTI - AQRA L-ISTRUZZJONIJIET

TAJJEB QABEL TUZA U ZOMMHOM GHAL
CS  REFERENZA FUTURA. IS-SIGURTA TAT-TFAL

DULEZITE - PRED POUZITIM SI PRECTETE
POZORNE NAVOD A USCHOVEJTE PRO
POZDEJSI NAHLEDNUTI. PRI NEDODRZENI
TECHTO POKYNU MUZE BYT OHROZENA
BEZPECNOST VASICH DETI.

HU

FONTOS - HASZNALAT ELOTT FIGYELM-
ESEN OLVASSA EL AZ UTASITASOKAT ES
ORIZZE MEG A JOVOBENI HIVATKOZASHOZ.
HA NEM TARTJA BE AZ UTMUTATO JAVA-
SLATAIT, A GYERMEKET KOCKAZATNAK
TESZIKI.

RO
IMPORTANT - PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNI PENTRU CONSUL-
TARE ULTERIOARA. DACA NU URMATI
INSTRUCTIUNILE, POATE FI AFECTATA
S\GURANTA COPIILOR DVS.

SK

DOLEZITE - PRED POUZITIM PRECITAJTE
POZORNE TENTO NAVOD A USCHO-
VAJTE HO PRE BUDUCU POTREBU. PR
NEDODRZANI TYCHTO POKYNOV MOZE
BYT OHROZENA BEZPECNOST VASICH
DETI.

SL

POMEMBNO - PRED UPORABO POZORNO
PREBERITE NAVODILA IN JIH SHRANITE
KOT NAPOTEK ZA V PRIHODNJE. CE JIH NE
UPOSTEVATE, LAHKO OGROZITE VARNOST
OTROK.

TISTA' TKUN AFFETTWATA JEKK MA SSEG-
WIX DAWN L-ISTRUZZJONIJIET.
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Features

1 Handbrake
Adjustable handlebar
Canopy

A NN

Zipper for canopy extension
and ventilation

Harness

Mesh pocket

Accessory attachment point
Adjustable leg rest

0 00 N O !

Front wheel quick release skewer
10 Basket

1 Wrist strap

12 Peek-a-boo window
13 Handlebar adjustment
14 Mesh window

15 Seat adjustment

16 Fold lock

17 Fold handle

18 Wheel release button
19 Suspension

20 Parking brake

Congratulations

And thank you for choosing Thule Glide 3!
You can rest assured that we have put all our
efforts, knowledge and passion into designing
the most stylish, flexible and safe stroller we
could think of.

Before you use your Thule Glide 3 please
read the following instructions carefully and
keep them for future reference.

Read the Safety manual for Thule Strollers
before use and keep for future reference.

Visual language

WARNING indicates a hazardous
situation which, if not avoided, could
result in death or serious injury.

NOTE indicates additional information
that is useful for trouble-free and
optimal use of the product.

i
\’ Visual check ok

X Visual check wrong

ib{li( Audible click

P

Maintenance

Keeping your Thule Glide 3 stroller clean and
well maintained is an important factor in
keeping it in good condition.

Regularly inspect your stroller and accessories
for damage and signs of wear:

« Check metal components for any dents or
cracks. Do not use the stroller if any metal
components are cracked or damaged.

* Check that no fasteners are bent, broken,
missing or loose. Tighten any loose
fasteners and replace any damaged or
missing fasteners

* Examine the fabric regularly for tears, worn
spots or any other signs of damage.

Clean the wheel axles and apply grease or oil
to all exposed moving parts. Have the wheels
inspected and serviced at least once a year.

It is highly recommended that you take your
child carrier into an authorized service
provider once a year to keep it in the best
possible condition.

Regularly clean the child carrier with warm
water and a mild soapy solution. Never use
harsh cleansers or solvents.

Store your stroller and accessories in a dry
area out of direct sunlight. Before storing your
stroller, it should be dry to prevent the growth
of mold or bacteria.

Replacement parts are available for purchase
at your local Thule dealer. You can find the
closest Thule Dealer by using our dealer
locator on Thule.com.

5562626001

Caractéristiques

1 Freina main

11 Dragonne

2 Guidon réglable 12 Fenétre

3 Capote pare-soleil 13 Réglage en hauteur du guidon

4 Fermeture a glissiére pour I'extension du 14 Fenétre en filet
canopy et la ventilation 15 Siege inclinable

5 Harnais 16 \errou de pliage

6 Pochette en maille 17 Poignée de pliage

7 Points de fixation pour accessoires 18 Bouton-poussoir roue

8 Repose-jambes réglable 19 Suspension

9 Blocage rapide pour roue avant 20 Frein & pied

10 Panier

Félicitations Entretien

Nous vous remercions d’avoir choisi la
poussette Thule Glide 3! Soyez certain que
NOUS avons consacré notre énergie, Nos
connaissances et notre passion a la conception
de la poussette la plus élégante, la plus flexible
et la plus sécurisée possible.

Avant d'utiliser votre Thule Glide 3, veuillez

lire attentivement les instructions suivantes et
les conserver pour référence future.

Lisez le manuel de sécurité des poussettes
Thule avant de les utiliser et conservez-le pour
référence future.

Symboles

AVERTISSEMENT indigue une
situation potentiellement dangereuse
qui, si elle n'est pas évitée, pourrait
provoquer des blessures graves, voire
mortelles.

REMARQUE indique comment
répondre a une situation donnée
et vous donnent des conseils sur
le fonctionnement des options
disponibles.

\, Controle visuel ok

X Controle visuel mauvaise

;;JIK Clic audible
Pl
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Pour maintenir votre poussette Thule Glide
3 en bon état, il est important de la garder
propre et de bien I'entretenir.

Inspectez régulierement votre poussette et ses
accessoires pour vous assurer qu'ils ne montrent
aucun signe de détérioration ou d’'usure:

« VVérifiez que les pieces métalliques ne sont
ni bosselées ni fissurées. N'utilisez pas la
poussette si des pieces métalliques sont
fissurées ou endommageées.

« \VVérifiez gu'aucune attache n'est pliée,
cassée, manguante ou desserrée. Resserrez
les attaches desserrées et remplacez celles
qui sont endommagées ou manquantes.

« \Vérifiez régulierement que le tissu ne
présente pas de déchirures, d’'usure ni
d'autres signes de détérioration.

Nettoyez les essieux de roue et appliquez de
la graisse ou de I'huile sur les pieces mobiles
visibles. Les roues doivent étre inspectées et
entretenues au moins une fois par an.

Il est fortement recommandé d'apporter le
poussette dans un centre de services autorisé
une fois par an afin de la maintenir dans le
meilleur état possible.

Nettoyez régulierement le poussette avec de
I'eau tiede et un savon doux. N'utilisez jamais
de détergents puissants ni de solvants.

Rangez votre poussette et ses accessoires
dans un endroit sec, a I'abri de la lumiére
directe du soleil. Assurez-vous que votre
poussette est seche avant de la ranger afin
d’empécher la prolifération de moisissures ou
de bactéries.

Les piéces de rechange sont disponibles a la
vente aupres de votre revendeur Thule local.

Vous trouverez le revendeur Thule le plus
proche de chez vous a I'aide de notre outil
Localisation des revendeurs sur Thule.com.



Caracteristicas

1 Freno de mano
Manillar ajustable
Capota para el sol

Cremallera para ventilacion y extension de
la capota

A NN

Arnés

Bolsillo de malla

Puntos de fijacion accesorios
Reposapiernas ajustable

0 00 N O !

Cierre de liberacion rapida de la rueda
delantera

10 Cesta

11 Correa para mufieca

12 Ventana

13 Ajuste de la altura del manillar
14 Ventana de malla

15 Asiento reclinable

16 Bloqueo de plegado

17 Manilla de plegado

18 Boton de desblogueo de las ruedas
19 Suspension

20 Freno de estacionamiento

Enhorabuena

Gracias por elegir el Thule Glide 3. Ten la
seguridad de que hemos dedicado todos
nuestros esfuerzos, conocimientos y pasion
al diseflo del carrito mas seguro, flexible y
elegante imaginable.

Antes de utilizar Thule Glide 3, lee las
instrucciones siguientes atentamente y
guardalas para consultas posteriores.

Lee el manual de seguridad de los carritos

de Thule antes de utilizarlos y guardalo para
futuras consultas.

Lenguaje visual

ADVERTENCIA Indica una situacion
de posible peligro que, si no se evita,
podria provocar lesiones graves o
incluso la muerte.

NOTA Indica informacion adicional
que es Util para un uso optimo vy sin
problemas del producto.

v Comprobacion visual - ok

X Comprobacion visual - incorrecta

. : :
Ejl‘;( Clic audible
L

Mantenimiento

Mantener el carrito Thule Glide 3 limpio
y bien cuidado es un factor importante
para conservarlo en condiciones optimas.

Inspecciona con regularidad el carrito y los
accesorios por si presentan dafos o signos de
desgaste:

* Comprueba si los componentes de metal
presentan grietas o abolladuras. No utilices
el carrito si algun componente metalico
presenta grietas o danos.

*« Comprueba que ninguno de los cierres esté
doblado, roto, suelto o se haya perdido.
Aprieta cualquier cierre suelto y sustituye los
cierres que falten o que estén dafados.

* Examina el tejido con regularidad por si
presenta desgarros, puntos desgastados o
cualquier otro signo de dano.

Limpia los ejes de las ruedas y aplica grasa o
aceite a todas las partes moviles expuestas.
Haz que inspeccionen y revisen las ruedas al
menos una vez al ano.

Se recomienda encarecidamente llevar el
carrito a un servicio técnico autorizado una
vez al aio para mantenerla en el mejor estado
posible.

Limpia con regularidad el carrito con agua
tibia y una solucion jabonosa suave. No utilices
nunca limpiadores o disolventes agresivos.

Guarda el carrito y los accesorios en un lugar
seco vy alejado de la luz solar directa. Antes
de guardarlo, debe estar seco para evitar la
proliferacion de moho vy bacterias.

Puedes adquirir las piezas de repuesto en un
distribuidor local de Thule.

Utiliza el buscador de distribuidores de Thule.
com para localizar al distribuidor mas cercano.
5562626001

Eigenschaften

Handbremse

-

Verstellbarer Schiebeblgel
Sonnenverdeck

A WN

ReiRverschluss fur Verdeckverlangerung
und Beltftung

Gurt

Netztasche
Zubehor-Befestigungspunkte
Verstellbare Beinstltze

0 00 N O !

Schnellspanner Vorderrad
10 Korb

11 Handgelenkschlaufe

12 Fenster

13 Schiebeblgel-Hbhenverstellung
14 Netzfenster

15 Liegesitz

16 Klappsperre

17 Klappgriff

18 Entriegelungsknopf

19 Federung

20 Feststellbremse

Herzlichen Gliickwunsch

Und vielen Dank, dass du dich fur den

Thule Glide 3 entschieden hast! Du kannst
dich darauf verlassen, dass wir all unsere
Anstrengungen, unser Wissen und unsere
Leidenschaft eingesetzt haben, um den
stilvollsten, flexibelsten und sichersten
Kinderwagen zu entwickeln, den man sich
vorstellen kann.

Lies vor der Verwendung deines Thule Glide 3
bitte die folgenden Anleitung aufmerksam
durch und bewahre sie zum spateren
Nachschlagen auf.

Lies vor der Verwendung das
Sicherheitshandbuch fur Thule Kinderwagen
und bewahre es zum spateren Nachschlagen
auf.

Bildsprache
ﬁ WARNUNG Eine mégliche
Gefahrensituation, die, wenn sie nicht
vermieden wird, zum Tod oder zu
ernsthaften Verletzungen fUhren kann.

HINWEIS Eine zusatzliche
Information, die fUr eine problemlose
und optimale Verwendung des
Produkts nutzlich ist.

¢ Sichtprufung i. O.

X Sichtprtfung nicht i. O.

ﬁéﬁ\( Horbares Klicken
c
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Wartung

Deinen Thule Glide 3 Kinderwagen regelmafig
zu pflegen und zu reinigen ist wichtig, um ihn
in gutem Zustand zu halten.

Uberpriife deinen Kinderwagen und das
Zubehor regelmaiig auf Schaden und
Abnutzungserscheinungen:

* Prife alle Metallbauteile auf mogliche Briche
oder Risse. Benutze den Kinderwagen nicht,
wenn Metallbauteile Risse aufweisen oder
beschadigt sind.

« Uberprife, ob Befestigungen oder
VerschlUsse verbogen, defekt, fehlend oder
locker sind. Ziehe lose Befestigungen oder
VerschluUsse fest und ersetze beschadigte
oder fehlende Teile.

* Untersuche den Stoff regelmaBig auf Risse,
abgenutzte Stellen oder andere Anzeichen
von Beschadigungen.

Reinige die Radachsen und schmiere alle
freiliegenden beweglichen Teile mit Fett oder
Ol. Lasse die Rader mindestens einmal im Jahr
kontrollieren und warten.

Um den Kinderwagen in bestmoglichen
Zustand zu halten, empfehlen wir dringend,
ihn einmal jahrlich von einem autorisierten
Fachbetrieb warten lassen.

Reinige den Kinderwagen regelmafiig mit
warmem Wasser und einer milden Seifenlauge.
Verwende niemals aggressive Reinigungs-
oder Losungsmittel.

Den Kinderwagen samt Zubehor trocken vor
direkter Sonneneinstrahlung geschutzt lagern.
Um Schimmel oder Bakterienbildung zu
vermeiden, den Kinderwagen vorher trocknen
lassen.

Ersatzteile erhaltst du bei deinem Thule
Handler.

Einen Thule Handler in deiner Nahe findest du
mithilfe unserer Handlersuche unter Thule.com.
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Eigenschappen

1 Met de hand bedienbare rem 11 Polsriem

2 \Verstelbare duwbeugel 12 Raam

3 Zonnekap 13 Hoogte duwbeugel verstellen
4 Rits voor kapuitbreiding en ventilatie 14 Gaasvenster

5 Gordel 15 Achteroverhellend zitje
6 Gaasvak 16 Opvouwvergrendeling

7 Bevestigingspunten voor accessoire 17 Inklaphandgreep

8 \Verstelbare beensteunen 18 Wielontgrendelingsknop
9 Snelspanner voorwiel 19 Ophanging

10 Mand 20 Parkeerrem
Gefeliciteerd Onderhoud

En bedankt dat u de Thule Glide 3 hebt
gekozen! U kunt ervan verzekerd zijn dat we al
onze inspanningen, kennis en passie hebben
gestopt in het ontwerpen van de meest
stijlvolle, flexibele en veilige kinderwagen die
we maar konden bedenken.

Voordat u uw Thule Glide 3 gaat gebruiken,
dient u zorgvuldig de volgende instructies te
lezen en deze als toekomstig naslagwerk te
bewaren.

Lees voor gebruik de veiligheidshandleiding
voor kinderwagens van Thule en bewaar deze
als toekomstig naslagwerk.

Visuele taal

WAARSCHUWING duidt op een
gevaarlijke situatie die, indien deze
niet wordt vermeden, de dood of
ernstig letsel tot gevolg kan hebben.

® OPMERKING geeft aanvullende

l informatie aan die nuttig is voor een
probleemloos en optimaal gebruik
van het product.

¢ Visuele controle - ok

X Visuele controle - fout

%J,K Hoorbare klik
M

Houd uw Thule Glide 3-kinderwagen in goede
conditie door deze geregeld te reinigen en te
onderhouden.

Inspecteer uw kinderwagen en de
bijbehorende accessoires geregeld op schade
en tekenen van slijtage:

» Controleer metalen onderdelen op deuken
of scheuren. Gebruik de kinderwagen niet
als een metalen onderdeel scheurtjes of
beschadigingen vertoont.

« Controleer of geen sluitingen zijn gebogen,
gebroken, ontbreken of loszitten. Zet losse
sluitingen vast en vervang beschadigde of
ontbrekende sluitingen.

« Controleer de stof geregeld op eventuele
scheurtjes, slijtageplekken of andere tekenen
van beschadiging.

Maak de wielassen schoon en vet alle zichtbare
bewegende onderdelen in. Laat de wielen
minstens een keer per jaar controleren en
nakijken.

We bevelen u ten zeerste aan uw kinderwagen
een keer per jaar door een erkende
onderhoudsmonteur na te laten kijken zodat
hij in de best mogelijke staat blijft.

Maak de kinderwagen regelmatig schoon
met warm water en een sopje. Gebruik
nooit agressieve schoonmaakmiddelen of
oplosmiddelen.

Berg uw kinderwagen en accessoires goed
op een droge plaats en buiten direct zonlicht
op. Voordat u uw kinderwagen opbergt, moet
deze droog zijn om schimmelvorming en
bacterién te voorkomen.

U kunt reserveonderdelen bij uw plaatselijke
Thule dealer kopen.

U kunt de dichtstbijzijnde Thule dealer in uw
buurt vinden door op Thule.com te gaan naar
Zoek een verkooppunt.
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Caracteristicas
1 Travdo de méo
Guiador ajustavel
Cobertura do sol

A WN

Fecho para extensdo da cobertura e
ventilacdo

Cinto de seguranca

Bolso de rede

Pontos de fixacdo de acessorios
Apoio para as pernas ajustavel

0 00 N O !

Pino de liberacao radpida da roda dianteira
10 Grade bagageira

11 Correia de pulso

12 Janela

13 Ajuste da altura do guiador

14 Janela de rede

15 Assento reclindvel

16 Blogueio de dobragem

17 Pega de dobragem

18 Bot&o de desengate das rodas
19 Suspensao

20 Travao de estacionamento

Parabéns

Obrigado por escolher o Thule Glide 3! Pode
ficar descansado na certeza de que envidamos
0s nossos melhores esforcos, conhecimento

e paixdo na concepcdo do carrinho mais
elegante, flexivel e seguro gque conseguimos
imaginar.

Antes de utilizar o Thule Glide 3, leia
cuidadosamente as seguintes instrucdes e
conserve-as para referéncia futura.

Leia o manual de Seguranga dos carrinhos da
Thule antes de os utilizar e conserve-o para
referéncia futura.

Informagoes visuais

é ATENCAO indica uma situacao
perigosa que, se nao for evitada,
pode resultar emn morte ou ferimentos
graves.

NOTA indica informacdes adicionais
que sao Uteis para a utilizac&o ideal e
sem problemas do produto.

i
\’ Verificacao visual - ok
X Verificacdo visual - errado

1.

B)k( Cligue audivel
AL
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Manutencao

Manter o seu carrinho Thule Glide 3 limpo e
em bom estado de manutencdo constitui um
factor importante para a sua conservagédo em
boas condicdes.

Inspeccione regularmente o carrinho e os
acessorios para detectar danos e sinais de
desgaste:

« Verifigue se existem amolgadelas ou fissuras
nos componentes metalicos. Ndo utilize
o carrinho se quaisquer componentes
metalicos apresentarem fissuras ou danos.

« Verifigue se algum dos fixadores esta
dobrado, partido, em falta ou solto.Aperte
quaisguer fixadores que se encontrem soltos
e substitua os que estdo danificados ou em
falta.

* Examine o tecido regularmente para
detectar rasgdes, pontos desgastados ou
quaisguer outros sinais de danos.

Limpe os eixos das rodas e aplique massa de
lubrificacdo ou oleo em todas as pecas maoveis
expostas. As rodas devem ser inspeccionadas
e mantidas pelo menos uma vez por ano.

Recomendamos vivamente gue leve o carrinho
a um fornecedor de servicos autorizado uma
vez por ano para o manter nas melhores
condi¢cdes possiveis.

Limpe regularmente o carrinho com agua
guente e uma solucdo suave a base de
sabado. Nunca utilize produtos de limpeza ou
solventes fortes.

Armazene o carrinho e 0s acessorios numa
zona seca fora do alcance da luz solar directa.
Antes de armazenar o carrinho, este deve
estar seco para impedir o aparecimento de
bolores ou de bactérias.

Existem pecas sobresselentes disponiveis para
aquisicdo no seu representante local da Thule.

E possivel encontrar o representante Thule
mais proximo na sua regido utilizando o nosso
localizador de representantes em Thule.com.
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Caratteristiche

1 Frenoamano
Maniglione regolabile
Cappottina parasole

A NN

Cerniera per I'estensione e la ventilazione
della cappottina

Imbracatura

Tasca in tessuto a rete

Punti di aggancio degli accessori
Supporto per le gambe regolabile

0 00 N O !

Blocco rapido della ruota anteriore
10 Cestino

1 Cinghia da polso

12 Finestra

13 Regolazione altezza manubrio
14 Finestra in rete

15 Schienale reclinabile

16 Blocco

17 Maniglia ripiegabile

18 Pulsante di sgancio della ruota
19 Sospensioni

20 Freno di stazionamento

Congratulazioni

Grazie per aver scelto Thule Glide 3! Abbiamo
riposto tutto il nostro impegno, la nostra
passione e le nostre conoscenze nella
progettazione del passeggino piu elegante,
flessibile e sicuro di tutti.

Prima di utilizzare Thule Glide 3, leggi le
seguenti istruzioni attentamente e conservale
per consultazioni future.

Leggere il manuale di Sicurezza per i
passeggini Thule prima dell'uso e conservalo
per future consultazioni.

Linguaggio visivo

ﬁ AVVERTIMENTO indica una
situazione pericolosa che, se non
evitata, potrebbe causare la morte o
gravi lesioni.

NOTA indica informazioni aggiuntive
utili per un utilizzo senza problemi e
ottimali del prodotto.

i
\’ Controllo visivo - ok
X Controllo visivo - sbagliato

|i3)/|’\“( Clic percettibile
(7

Manutenzione

Mantenere il tuo passeggino Thule Glide 3
pulito e ben tenuto € un fattore importante per
conservarlo in buone condizioni.

Controllare periodicamente il passeggino e gli
accessori per verificare la presenza di eventuali
danni o segni di usura:

« \erificare se i componenti metallici
presentano ammaccature o spaccature. Non
usare il passeggino se uno dei componenti
metallici & spaccato o danneggiato.

« VVerificare che nessuna cerniera sia piegata,
rotta, mancante o allentata. Stringere
eventuali chiusure allentate e sostituirle se
eventualmente danneggiate o mancanti.

* Esaminare il tessuto periodicamente per
verificare se sono presenti strappi, punti
usurati o altri segni di danneggiamento.

Pulire gli assi delle ruote e applicare grasso
oppure olio su tutte le parti in movimento
in vista. Le ruote devono essere controllate
almeno una volta all'anno.

Si consiglia vivamente di portare il passeggino
presso un fornitore di servizi autorizzato una
volta all'anno per mantenerlo nelle migliori
condizioni possibili.

Pulire regolarmente il passeggino con acqua
calda e una soluzione a base di sapone non
aggressiva. Non utilizzare mai solventi o
detergenti aggressivi.

Conservare il passeggino e gli accessori in un
luogo asciutto al riparo dalla luce solare diretta.
Il passeggino dovrebbe essere asciutto prima
che venga riposto per evitare la formazione di
muffe o batteri.

Le parti di ricambio sono disponibili presso il
rivenditore Thule locale.

E possibile trovare il rivenditore Thule piu
vicino usando la sezione "Cerca rivenditore”
nel sito web Thule.com.
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Egenskaper

1 Handbroms

11 Handledsrem

2 Justerbart handtag 12 Fonster
3 Sufflett 13 Justering av handtagets hojd
4 Blixtlas for ventilation och anpassning av 14 Natfonster
suffletten 15 Satesjustering
5 Sakerhetssele 16 Faliningslas
6 Natficka 17 Fallningshandtag
7 Fastpunkter for tilloenor 18 Frigéringsknapp, hjul
8 Justerbart fotstod 19 Fjadring
9 Snabbspanne for framhjulets axel 20 Parkeringsbroms
10 Korg
Grattis Underhall

Tack foér att du har valt Thule Glide 3! Vi har
lagt all var kraft, kunskap och passion pa
att skapa den snyggaste, mest flexibla och
sakraste barnvagn vi kan tanka oss.

Innan du anvénder Thule Glide 3 ber vi dig lasa
foljande instruktioner noggrant och darefter
behalla dem for framtida bruk.

Las sakerhetsmanualen fore anvandning av
din barnvagn fran Thule och behall den for
framtida bruk.

Visuella instruktioner

ﬁ VARNING indikerar en potentiellt
farlig situation som, om den inte
undviks, kan leda till dédsfall eller
allvarlig personskada.

OBS! Indikerar ytterligare information
som ar anvandbar fér problemfri och
optimal anvandning av produkten.

i
¢ Visuell kontroll - ok
X Visuell kontroll - felaktig

élil Horbart klick
M
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For att halla din Thule Glide 3 barnvagn i gott
skick krévs att den rengdrs och underhalls.

Inspektera regelbundet barnvagn och tillbehor
efter skador och slitage:

« Kontrollera metalldelar for hack eller sprickor.
Anvand inte vagnen om nagon metalldel har
spruckit eller skadats.

« Se till att inga fasten ar bodjda, trasiga, saknas
eller sitter lost. Dra at eventuella fasten som
sitter |6st och byt ut fasten som ar trasiga
eller saknas.

* Undersok tyget regelbundet for att se om
det finns revor, slitna ytor eller andra tecken
pa skador.

Rengdr hjulaxlarna och applicera fett eller
olja pa alla exponerade rérliga delar. Se till att
hjulen inspekteras och servas minst en gang
om aret.

Vi rekommmenderar att du ldmnar in
barnvagnen for service pa en auktoriserad
serviceverkstad en gang om aret for att halla
den i basta tankbara skick.

Rengdr barnvagnen regelbundet med ett milt
rengdringsmedel och varmt vatten. Anvand
inga starka rengoérings- eller I6sningsmedel.

Forvara barnvagnen och tillbehdren torrt och

i skydd fran direkt solljus. Om barnvagnen inte
ar torr vid forvaring kan mogel och bakterier
uppsta.

Reservdelar kan kdpas hos din lokala
aterférsaljare av Thule-produkter.

Du finner din ndrmaste aterférsaljare av Thule-
produkter pa Thule.com.



Egenskaber

1 Handbremse

1 Handledsstrop

2 Justerbart styr 12 Vindue
3 Solkaleche 13 Justering af styrhgjde
4 Lynlas til ventilation og udvidelse af 14 Netvindue
kalechen 15 Saede der kan laenes tilbage
5 Sele 16 Foldelds
6 Netlomme 17 Foldeh&ndtag
7 Fastgorelsespunkter for tilbehor 18 Hjuludigserknap
8 Justerbar fodstatte 19 Affjedring
9 Hiullas 20 Parkeringsbremse
10 Kurv
Tillykke Vedligeholdelse

Og tak, fordi du har valgt Thule Glide 3! Du kan
vaere sikker pa, at vi har lagt alle vores kreefter,
viden og passion i designet af den mest
stilfulde, fleksible og sikre klapvogn, vi kunne
komme i tanke om.

For du tager din Thule Glide 3 i brug, skal

du leese fglgende anvisninger grundigt
igennem og beholde dem til fremtidig
reference.

Laes sikkerhedsanvisningen for Thule
klapvogne for brug, og gem den til fremtidig
reference.

Visualiser sprog

ﬁ ADVARSEL angiver en potentielt
farlig situation, som, hvis den ikke
undgas, kan fere til dad eller alvorlig
skade.

BEMAERK angiver yderligere
information, der er nyttig for
problemfri og optimal brug af
produktet.

v Visuelt tjek - ok

X Visuelt tjek - forkert

x( Harbart klik

J
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At holde din Thule Glide 3 klapvogn ren og
vedligeholdt er en vigtig faktor for Igbende for
at holde den i god stand.

Kontroller jeevnligt din klapvogn og dens
tilbeher for skader og tegn pa slitage:

« Kontroller metalkomponenterne for buler
eller revner. Anvend ikke klapvognen, hvis en
eller flere af metalkomponenterne er revnet
eller beskadiget.

* Unders@g at ingen af spaenderne er boijet,
knaekket, lzse eller mangler. Stram alle lase
spaender, og udskift eventuelle beskadigede
eller manglende spasnder.

« Kontroller regelmaessigt stoffet for flaenger,
slitage eller andre tegn pa skade.

Renggr hjulakslerne, og kom fedt eller olie pa
alle ubeskyttede bevaegelige dele. Fa hjulene
efterset og serviceret mindst én gang om &ret.

Du anbefales kraftigt at tage klapvogn med ind
til en autoriseret serviceudbyder en gang om
aret for at holde den i bedst mulig stand.

Renggr med jaevne mellemrum klapvogn
med varmt vand og en mild saebeoplasning.
Brug aldrig skrappe rengaringsmidler eller
oplasningsmidler.

Klapvognen og tilbehgret skal opbevares
pa et tort sted og ikke i direkte sollys. For at
forhindre skimmel- eller bakterievaekst skal
klapvognen veere ter inden opbevaring.

Reservedele kan kabes hos din lokale Thule
forhandler.

Du kan finde den naermeste Thule forhandler
v.h.a. vores forhandlerliste p& Thule.com.
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Egenskaper

1 Handbrems

11 Rem til & feste rundt handleddet

2 Justerbart styre 12 Vindu
3 Kalesje 13 Hoydejustering av handtaket
4 Glidelas for utvidelse og ventilasjon i 14 Nettingvindu
kalesjen 15 Liggesete
5 Sele 16 Sammensldingslas
6 Nettinglomme 17 Sammenslaingshandtak
7 Festepunkter for tilbehar 18 Utlaserknapp for hjul
8 Justerbart fotbrett 19 Fjeering
9 Hjullas 20 Parkeringsbrems
10 Kurv
Gratulerer Vedlikehold

Og takk for at du valgte Thule Glide 3. Du kan
vaere trygg pa at vi har lagt all var erfaring,
kunnskap og lidenskap i & utvikle den stiligste,
tryggeste og mest fleksible barnevognen vi
kunne tenke oss.

Far du bruker din Thule Glide 3, bgr du lese
disse instruksjonene ngye. Ta vare pa demi
tilfelle du far bruk for dem senere.

Les sikkerhetshandboken for Thule-
barnevogner for bruk, og ta vare pa deni
tilfelle du far bruk for den senere.

Symboler

ﬁ ADVARSEL indikerer en potensielt
farlig situasjon som, hvis den ikke
unngas, kan fore til dad eller alvorlig
personskade.

(] MERK indikerer tilleggsinformasjon
l som er nyttig for problemfri og
optimal bruk av produktet.

¢ Visuell sjekk - ok

X Visuell sjekk - ikke ok

3&\( Horbart klikk
Pl
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En viktig faktor for & sikre at barnevognen
Thule Glide 3 er i god stand, er & holde den ren
og godt vedlikeholdt.

Kontroller regelmessig barnevognen og
tilbehgret for skader og tegn til slitasje:

« Se etter sprekker eller bulker pa
metalldelene. Barnevognen ma ikke brukes
hvis noen av metalldelene er skadet.

« Kontroller at ingen av festene er bayd,
gdelagte, mangler eller er lzse. Stram til
fester som eventuelt er lgse, og skift ut
skadde eller manglende fester.

» Undersgk stoffet jevnlig med tanke pa
slitasje, slitte punkter eller andre tegn pa
skade.

Rengjer hjulakslene, og bruk smgremiddel eller
olje pa alle eksponerte bevegelige deler. F&
hjulene undersgkt og utfert service pa minst
én gang i aret.

Det anbefales pa det sterkeste at du tar med
deg barnevognen til et autorisert verksted én
gang i aret for & holde den i best mulig stand.

Rengjer barnevognen jevnlig med varmt vann
og mildt sdpevann. Bruk aldri aggressive
rengjoringsmidler eller lzsemidler.

Oppbevar barnevognen og tilbehgret tort

og skjermet fra direkte sollys. For du setter
vognen til oppbevaring, ma den veere terr, for
3 hindre vekst av mugg eller bakterier.

Du kan kjgpe reservedeler hos en Thule-
forhandler.

Den naermeste Thule-forhandleren i omradet
ditt finner du ved & klikke «Finn en forhandler»
pa Thule.com.
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Ominaisuudet

1 Kasijarru 11 Rannehihna

2 S&adettava tyontdaisa 12 Ikkuna

3 Aurinkosuoja 13 Tyontdaisan korkeudensaatd
4 Kuomuosan ja tuuletusaukkojen vetoketju 14 Verkkokangasikkuna

5 Valjaat 15 Kallistettava istuin

6 \erkkotasku 16 Taittomekanismin lukko
7 Lisavarusteiden kiinnityspisteet 17 Taittokahva

8 Saadettava jalkatuki 18 Pyoran vapautuspainike
9 Pydranlukko 19 Jousitus

10 Kori 20 Seisontajarru
Onnittelut Huolto

Ja Kiitos, etta valitsit Thule Glide 3 -tuotteen!
Olemme laittaneet kaiken osaamisemme
peliin ja kehittaneet vaivoja saastamatta
mahdollisimman tyylikkaat, monipuoliset ja
turvalliset lastenvaunut.

Ennen kuin kaytat Thule Glide 3 -tuotetta,
lue seuraavat ohjeet huolellisesti. Pida ohjeet
tallessa.

Lue Thule-lastenrattaiden turvaopas ennen
kayttda ja pida se tallessa.

Visuaalinen kieli

ﬁ VAROITUS viittaa vaaratilanteeseen,
joka voi - jos sitd ei valteta -
johtaa kuolemaan tai vakavaan
loukkaantumiseen.

HUOMAUTUS viittaa lisatietoihin,
joista on hyotya tuotteen
ongelmattoman ja optimaalisen
kayton kannalta.

v Silmamaéarainen tarkistus - kunnossa

X Silméamaéarainen tarkistus - vaarin

,\J\( Kuultavissa oleva napsahdus
¢

22

Thule Glide 3 -lastenrattaiden pitéaminen
puhtaina ja hyvin huollettuina on tarkeaa, jotta
ne pysyvat hyvassa kunnossa.

Tarkista sdannollisesti, ettei lastenrattaissa ja
niiden lisdvarusteissa ole vaurioita ja kulumisen
merkkeja:

* Tarkista, ettei metalliosissa ole kolhuja ja
murtumia. Ala kayta lastenrattaita, jos
metalliosissa on murtumia tai vaurioita.

« Tarkista, ettei yhtaan kiinnikettd puutu tai
mikaan niistd ei ole taipunut tai 1oysa. Kirista
[6ysat kiinnikkeet, vainda vaurioituneet ja
korvaa puuttuvat kiinnikkeet.

« Tarkista saannollisesti, ettei kankaassa
ole repeamia, kulumia tai muita merkkeja
vaurioista.

Puhdista pyoérien akselit ja voitele kaikki
nakyvilla olevat liilkkuvat osat rasvalla tai 6ljylla.
Tarkistuta ja huollata pyorat vahintaan kerran
vuodessa.

Jotta lastenrattaat pysyvat mahdollisimman
hyvassa kunnossa, on erittain suositeltavaa
tarkistuttaa ne kerran vuodessa valtuutetussa
huoltoliikkeessa.

Puhdista lastenrattaat saanndllisesti lampimalla
vedelld ja miedolla pesuaineella. Alg kayta
koskaan karkeita puhdistusvalineita tai
liuottimia.

Sailyté lastenrattaat ja niiden lisévarusteita
kuivassa paikassa ja suojassa suoralta
auringonvalolta. Ennen kuin panet rattaat
sailddn, niiden on oltava kuivat home- tai
bakteerikasvustojen valttdmiseksi.

Varaosia saa paikalliselta Thule-jglleenmyyjalta.
Loydat l[ahimman Thule-jalleenmyyjan
osoitteessa Thule.com olevan
jalleenmyyjahakutoiminnon avulla.
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Bunadur

1 Handbremsa 11 Ulnliasol

2 Stillanlegt styri 12 Gluggi

3 Solskyggni 13 Haedarstilling fyrir handfang

4 Rennilds fyrir framlengingu a skyggni og 14 Gluggi med netmdskva
loftraestingu 15 Hallanlegt seeti

5 Belti 16 Samanbrotslas

6 Netvasi 17 Samanbrotshandfang

7 Festipunktar fyrir aukahluti 18 Sleppihnappur fyrir hjdl

8 Stillanleg fotahvila 19 Fioorun

9 Hjdlalas 20 Steouhemill

10 Karfa

Til hamingju Vidhald

Takk fyrir ad velja Thule Glide 3! bu getur

notad hann i peirri vissu ad vid nyttum alla
okkar krafta, bekkingu og astridu i ad hanna
stilhreina, sveigjanlega og 6rugga barnakerru.
Lestu eftirfarandi leidbeiningar vandlega adur
en pu notar Thule Glide 3 og geymdu peer til
sidari nota.

Lestu 6ryggisleidbeiningarnar fyrir Thule-kerrur
fyrir notkun og geymid peer til sidari nota.

Tungumal

VIBVORUN gefur til kynna haettulegar
adstaedur sem geta valdid dauda

eda alvarlegum meidslum ef ekki er |
komid [ veg fyrir paer.

® ATHUGID gefur til kynna

l vidbotarupplysingar sem koma ad
gagni vid ad tryggja hnodkralausa og
hagnyta notkun vorunnar.

\, Sjonraen skodun - i lagi

X Sjonraen skodun - ekki i lagi

Bliz Smellur heyrist
A
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Mikilveegt er ad prifa og halda Thule Glide
3-barnakerrunni vio til ad tryggja ad astand
hennar haldist sem best.

Skodid barnakerruna og aukahluti reglulega til
ao leita eftir merkjum um skemmdir eda slit:

* Athugid hvort pad séu daeldir eda sprungur
i malmhlutum. Ekki nota barnakerruna ef
malmhlutir eru daeldadir eda skemmdir.

* Gangid Ur skugga um ad festingar séu ekki
beygladar, brotnar, vanti eda séu lausar.
Herdid allar lausar festingar og skiptid um
allar skemmdar festingar eda paer sem
vantar.

* Athugid reglulega hvort aklaedi sé rifid, slitid
eda skemmt.

Hreinsid hjoloxlana og berid feiti eda oliu & alla
ovarda hreyfanlega hluta. Latid skoda hjolin og
pjonusta pau ad minnsta kosti einu sinni & ari.

Eindregid er maelt med pvi ad farid sé med
barnakerruna til vidurkennds pjonustuadila
einu sinni a ari til ad halda henni i sem bestu
astandi.

Hreinsid barnakerruna reglulega med hreinu

vatni og mildri sapulausn. Notid aldrei hérd
hreinsiefni eda leysiefni.

Geymid barnakerruna og varahluti & purrum
stad par sem sdl skin ekki. Kerran verdur ad
vera purr adur en hun er sett i geymslu til ad
koma i veg fyrir myglu- og bakteriumyndun.
Varahlutir eru faanlegir hja nassta soluadila
Thule.

PU finnur naesta soluadila Thule | leitarvélinni a
Thule.com.
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Omadused

1 Kasipidur 1 Randmerihm

2 Reguleeritav juhtraud 12 Aken

3 Paikesevari 13 Kaepideme kbérguse seadmine
4 Kaarvarju laienduse ja dhutuse tdmblukk 14 \/orkaken

5 Turvarihm 15 Langetatava seljatoega iste
6 \Vorktasku 16 Klappimislukk

7 Tarvikute kinnituskohad 17 Klappimispide

8 Reguleeritav jalatugi 18 Ratta vabastusnupp

9 Rattalukk 19 Vedrustus

10 Korv 20 Seisupidur

Onnitleme Hooldus

Taname, et valisite toote Thule Glide 3!
Voite kindel olla, et oleme kasutanud koiki
jGupingutusi, teadmisi ja kirge kdige stiilsema,
paindlikuma ja turvalisema lapsevankri
loomiseks.

Enne toote Thule Glide 3 kasutamist lugege
hoolikalt jargmiseid juhised ja hoidke need
edaspidiseks alles.

Enne kasutamist lugege Thule lapsevankrite
kasutusjuhendit ja hoidke see edaspidiseks
alles.

Visuaalne keel

HOIATUS t&histab ohtlikku olukorda
ja kui seda ei dnnestu valtida, voib see
[6ppeda surma voi kehavigastusega.

MARKUS tahistab lisateavet, mida
on vaja toote muretu ja optimaalse
kasutamise jaoks.

i
\’ Visuaalne kontroll - ok
X Visuaalne kontroll - ebadnnestus

A7 Kuuldav kldpsatus
[

24

Toote Thule Glide 3 puhastamine ja pohjalik
hooldamine aitavad seda heas seisukorras
hoida.

Vaadake kéru ja lisavarustus regulaarselt Ule
ja kontrollige, et neil ei ole kahjustusi ega
kulumismarke:

* Kontrollige, et metallosadel ei ole mdlke ega
pragusid. Kui méni metallosa on pragunenud
voi kahjustunud, siis ei tohi k&ru kasutada.

« Kontrollige, et Ukski kinniti ei ole paindunud,
purunenud, puudu voi lahti tulnud.
Pingutage lahtised kinnitid ja asendage
kahjustatud voi puuduvad uutega.

« Kontrollige regulaarselt, et kangas ei
ole rebenenud, kulunud ega muul viisil
kahjustunud.

Puhastage rattateljed ja kandke kdéikidele
katmata lilkuvatele osadele méaaret voi oli.
Laske rattaid vahemalt kord aastas kontrollida
ja hooldada.

Karu voimalikult heas todkorras hoidmiseks
soovitame tungivalt kulastada sellega kord
aastas volitatud hooldustéddkoda.

Puhastage karu regulaarselt sooja vee ja lahja
seebilahusega. Arge kasutage tugevatoimelisi
puhastusvahendeid ega lahusteid.

Karu ja lisavarustust tuleb hoida kuivas kohas,
eemal otsesest paikesekiirgusest. Hallituse ja
bakterite kasvu valtimiseks tuleb enne karu
hoiulepanekut kontrollida, et see on kuiv.

Varuosi saab osta Thule kohaliku edasimuuja
kaest.

Lahima Thule edasimtuja leiate veebisaidi
Thule.com edasimuUja otsingu funktsiooni abil.
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Ipasibas

1 Rokasbremze

2 Reguléjams rokturis

3 Nojume aizsardzibai no saules
4

Nojumes pagarinajuma un ventilacijas
ravéjsledzéjs

11 Plaukstas siksna

12 Logs

13 Roku balsta augstuma regulésana
14 Tikla logs

15 Atgazams sédeklis

5 Drosibas josta 16 Salocisanas blokétajs

6 Tikla kabata 17 Salocisanas rokturis

7 Piederumu fiksacijas punkti 18 Ritena atbrivosanas poga
8 Reguléjams kaju balsts 19 Amortizacija

9 Ritenu blokétajs 20 Stavbremze

10 Grozs

Apsveicam Kopsana

Paldies, ka izvélgjaties Thule Glide 3! Varat
justies drosi par to, ka més esam darijusi

Visu iespéjamo, izmantojusi savas zinasanas
un aizrautibu, izgatavojot modernakos,
funkcionalakos un drosakos ratinus, kadus vien
varéjam iedomaties.

Pirms lietojiet Thule Glide 3, IGdzu, izlasiet
uzmanigi talak sniegtos noradijumus un
saglabgjiet tos turpmakai izmantosanai.
Pirms lietoSanas izlasiet Thule ratinu drosibas
rokasgramatu un saglabégjiet to turpmakai
izmantosanai.

Vizualie apziméjumi
BRIDINAJUMS norada uz bistamu

situaciju, kas var izraisit navi vai
nopietnu traumu, ja ta netiek novérsta.

PIEZIME sniedz papildinformaciju, kas
ir noderiga netraucétai un optimalai
produkta lietosanai.

Vizuala parbaude - ok

& o

X Vizuala parbaude - nepareizi

s Dzirdams klikskis
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Lai ratinus Thule Glide 3 uzturétu laba stavokili,
ir svarigi nodrosinat to tirlbu un kopsanu.

Regulari parbaudiet, vai ratiniem un
piederumiem nav novérojami bojajumi un
nodiluma pazimes:

* Parbaudiet, vai metala komponentém nav
iedobumu vai plaisu. Nelietojiet ratinus, ja
kadas metala komponentes ir ieplaisajusas
vai bojatas.

» Parbaudiet, vai nav salocitu, salGzusu,
trakstosu vai valigu stipringjumu. Jebkadus
valigus stipringjumus pievelciet stingrak un
nomainiet jebkadus bojatus vai trikstosus
stiprinajumus.

* Regulari parbaudiet, vai auduma nav
plisumu, izdilumu vai citu bojgjumu pazimju.

Notiriet ritenu asis un uzklajiet smérvielu vai
ellu visam atklatajam kustigajam dalam. Ritenu
parbaude un tehniska apkope javeic vismaz
reizi gada.

Ir stingri ieteicams reizi gada nogadat ratinus
pie pilnvarota apkopes pakalpojumu sniedzéja,
lai uzturétu aprikojumu labakaja iespéjama
stavoklr.

Regulari notiriet ratinus ar siltu Gdeni un

viegli ziepjainu skidrumu. Nekada gadijuma
neizmantojiet spécigus tirisanas lidzek|us vai

Glabajiet ratinus un piederumus sausa

vietd, kas nav paklauta tiesai saules gaismas
iedarbibai. Pirms ratinu uzglabasanas tiem

ir jabut sausiem, lai nepielautu peléjuma un
baktériju rasanos.

Rezerves dalas var iegadaties pie jusu vietéja
Thule izplatitaja. .

Tuvako Thule izplatitaju varat atrast, izmnantojot
masu izplatitaju meklétaju vietné Thule.com
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Funkcijos
1 Rankinis stabdys

1 Rieso dirzelis

2 Reguliuojamas vairas 12 Langelis

3 Tentas nuo saulés 13 Rankenos aukscio reguliavimas

4 Tentui prailginti ir védinti skirtas 14 Tinklinis langelis
uztrauktukas 15 Atlenkiama keduté

5 Saugosdirzas 16 Sulenkiamas uzraktas

6 Tinkline kisene 17 Sulenkiama rankena

7 Priedy tvirtinimo taskai 18 Rato atlaisvinimo mygtukas

8 Reguliuojama kojy atrama 19 Pakaba

9 Rato uzraktas 20 Stovejimo stabdys

10 Krepsys

Sveikiname Priezitira

Taip pat dékojame, kad pasirinkote ,Thule Glide
3"l Uztikriname, jog déjome visas pastangas,
pasitelkéme visas zinias ir aistra, kad sukurtume
patj stilingiausia, lanksciausig ir saugiausia
vezimélj, koks tik gali bati.

Pries naudodami savo ,Thule Glide 3” atidZiai
perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas ir

ju neiSmeskite, kad galétumete perzitreéti
ateityje.

Pries naudodami perskaitykite ,Thule”
veziméliy saugos vadova ir jo neiSmeskite, kad
galétumeéte perzilréti ateityje.

Matoma kalba

ﬁ ISPEJIMAS nurodoma pavojinga
situacija, kurios neisvengus galima zati
arba patirti rimty suzeidimu.

® PASTABA nurodoma papildoma

l informacija, naudinga norint gaminj
eksploatuoti be problemy ir optimaliai
naudoti.

¢ Vizualingé patikra - teisinga
X Vizualinis patikrinimas - neteisingas

\( Spragteléjimas
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Norint iSlaikyti gerg ,Thule Glide 3” vezimélio
bukle, jj laikyti reikia Svariai ir gerai prizilreti.
Reguliariai apziGrékite vezimélj ir priedus, ar jie
nepazeisti ir ar néra nusidevejimo zenkly:

* Apzilrékite metalinius komponentus, ar jie
nejlinke ir nejtrike. Nenaudokite vezimeélio, jei
kokie nors metaliniai komponentai yra jtrike
ar pazeisti.

« Patikrinkite, ar joks tvirtinimo elementas néra
sulenktas, sullizes, atsilaisvines ir ar nieko
netrlksta. Priverzkite visas atsilaisvinusias
tvirtinimo detales ir pakeiskite visas
pazeistas ar trikstamas tvirtinimo detales.

* Reguliariai apzitrékite audinj, ar jis nejplyses,
nenusidévejes ar kitaip nepazeistas.

Nuvalykite raty asis ir sutepkite tepalu arba
alyva visas atviras judancias dalis. Bent kartg
per metus patikrinkite ir apzidrékite ratus.

Labai svarbu kartg per metus pristatyti
vezimélj j jgaliota paslaugy teikejo technines
prieziGros atstovybe, kad jis blty kuo geresnés
blkles.

Reguliariai valykite vezimeélj siltu vandeniu ir
Svelniu muiluotu tirpalu. Niekada nenaudokite
stipriy valikliy ar tirpikliy.

Vezimeélj ir priedus laikykite sausoje vietoje,
atokiau nuo tiesioginés saulés Sviesos. Pries
padedant saugoti vezimélis turi bati sausas,
kad jame nesidauginty pelésis ar bakterijos.
Atsarginiy daliy galite jsigyti i$ vietinio , Thule”
pardaveéjo.

Artimiausia , Thule” pardaveéja rasite
naudodamiesi pardavéjy radimo priemone
svetainéje Thule.com.
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OCO6EeHHOCTU KOHCTPYKLUUMN
1 PyuyHowm TopMo3

Peryanpyemas pydxka
CoAHLE3aLLNTHBIN KaroLLIoH

A WN

MOAHMSA, OTKPbIBaOLLAA OKOLLIKO AAA
BEeHTUAALVK B KartoLLOHe

PeMeHb 6e30MacHOCTM

CeTyaTbIM KapMaH

DAEMEeHTbI AAS KPEMAEHUS akceccyapoB
PeryanpyemMasa MnoACTaBKa AAA HOM

0 00 N O !

BAOKMpoBKa KoAec
10 KopsuHa

1 PeMelUoK Ha 3an4acTbe

12 OkHO

13 PeryAaTmop BbICOTbI PYUKM

14 CeTuaToe OKHO

15 CuriaeHbe C PeryAMpOBKOM HAaKAOHA CMIMHKM
16 CkrapHOW 3aMOK

17 CkaaaHas pydka

18 KHomka BbICTPOro chemMa KoAec

19 lMoaBecka

20 CTOSHOYHbIN TOPMO3

Mo3apaBAsieM C MOKYNKOMU

Cnacunbo, 4yTo Bbibpaamn Thule Glide 3! Bbi
MOYKeTe BbITb YBEPEHbI, YTO Mbl BAOXKUAN
MaKCKVMYM 3HaHWIM, SHEPIr M U SHTY3a3Ma B
CO3AaHVIE CaMOoW CTUABHOW, GYHKLIMOHAABHOM
11 6E30MaCHOM KOAACKM, KOTOPYHO TOABKO
MOYKHO MPEeACTaBUTb.

[MNepea akcnAyaTauven koanacku Thule Glide
3 BHUMATEABHO M3y4YMTe MPEeACTAaBAEHHbIe
HYKE NHCTPYKLIMU U COXPaHWTE AaHHOE
PYKOBOACTBO AAS AAAbHENLLIErO
MICMOAb30BaHKA.

[Nepea aKCNAyaTaumen nsydrTe pyKOBOACTBO
Mo TexHKKe 6e30MacHOCTU AAS KOASICOK
Thule 1 coxpaHnTe ero AAA AAAbHENLLero
ICMOAb30BaHMSA.

YcAOBHble 0603HaYeHUs

é NMPEAYNPEXAEHMUE ykasbiBaeT
Ha OMacHyto CUTYaLIMIO, KOTOPas,
eCAV ee He MPeAOTBPaTUTb, MOXKET
NPEVBECTV K CMEePTU VAK Cepbe3HbIM
TpaBMaM.

NMPUMEMAHME ykasbiBaeT Ha
AOTOAHUTEABHYHO MHDOPMaLIHO,
MOAE3HYIO AAS BECMPOBAEMHOrO
1 ONTUMAAbLHOIO UCMOAb30BaHKIA
MPOAYKTA.

¢ Br3yaAbHbIN KOHTPOAL - MPAaBUAbBHO

Bu3yaAbHbIVM KOHTPOAL -
HenpPaBUAbHO

J OTUETAVBBIN LLIEAYOK
c
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O6cAY>KuBaHMe

CAeANTE 33 YNCTOTON U TEXHNYECKM
COCTOAHMEM Ballen KoAAackn Thule Glide 3.

PeryAapHo npoBepanTe KOAACKY U
aKceccyapbl Ha HaAMUKE MOBREXXAEHWIN 1
NPV3HAKOB M3HOCA:

« [MpoBepaAnTe METaAANYECKME YacTH
Ha HaAKVuUMe BMATUH U TRELLMH.
He NCNoAb3YNTE KOAACKY, €CAU KaKOM-ANBO
METAAAUYECKNM KOMMOHEHT TPECHYA UAM
MOBPEXAEH.

*« CAreanTe 3a TeM, YTODbI KpernAeHus He
ObIAM MOMHYTbI, CAOMaHbl, YTePsHbl UAM
oCAabAeHbl. 3aTAHUTE OCAaDAEHHbIE
KPEMAEHVA 1 3aMeHKTE MOBPREXKASHHbIE NAM
YTEPSAHHbIE.

* PeryanapHo npoBepanTe TKaHb Ha HaAMume
AbIP, UBHOCOB UAM APYTUX MPV3HAKOB
NOBPEXASHUA.

YnMCTTE OCK KOAEC U CMa3blBanTe
cneuranbHOM CMasKom MAKM MaLLMHHBIM
MaCAOM BCe ABMXKYLLMECS YacTu. [MpoBoanTe
OCMOTP KOAEC Kak MUHUMYM OAMH Pa3 B MOA.

YT0bbI rapaHTUPOBaTL ee 1CrnpaBHoe
COCTOSAHUE, HACTOATEABHO PEKOMEHAYETCH
pas B roa NPOBOAUTH TEXHWYECKUIN OCMOTP
KOAACKY B aBTOPU3MPOBAHHOM CEPBUCHOM
LieHTpe.

PeryAapHO MOMTE KOAACKY TEMAOW BOAOM
CO CAabbIM MbIABHbBIM PacTBOPOM. He
VICMOAB3YWTE arpeccuBHble MOOLLVIE
CPEeACTBa UAU PaCTBOPUTEAN.

XpaHUTe KOAACKY M aKCecCyapbl B CYXOM
MecTe, 3aLLMLLEHHOM OT MPSAMbIX COAHEYHbIX
Ayden. [Nepep AAMTEABHbBIM XPaHeHreM
KOAACKY HEOOXOAMMO BbICYLLINTb AAA
NPeAOTBPALLEHUA MOSBAEHVIS MASCEHN U
MUKPOOOB.

3anacHble 4acTh MOXHO MpUrobpecT y
BalLlero MecTHoro amMaepa Thule.

YT0obbl HaNTK BAMXKaMLLEro avaepa Thule,
BOCIMOAb3YNTECH CPEACTBOM BbibOpa AMAepa
Ha camTe Thule.com.
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DYHKUIT

1 PyudHe ranbMoO 11 PeMiHelb Ha 3am’acTda
2 PeryaboBaHa pydKa 12 BikHO
3 Ko3MpokK Bia COHLSA 13 PeryAtoBaHHSA BUCOTU KepMa
4 BAVCKaBKa AAS PO3LLUMPEHHSA KO3MpPKa Ta 14 CituacTe BiKHO
BeHTUAALT 15 BiaKMAHE CUAIHHS
5 Pemeni Gesnekn 16 BAOKYBaHHSA CKABAGHHS
6 CiTyacTa KMLeHsa 17 CkraAHa pyuKa
7 TouYKM KPINAeHHS akcecyapis 18 KHoMKa BUBIAbHEHHS KOAeCa
8 PeryaboBaHa MiaCTaBKa AAS HIF 19 Miagicka
9 bBAOKyBaHHS KOAeCa 20 CTOsIHKOBE raAbMO
10 Kowmk
BiTtaemo TexHiYyHe 06CAYroByBaHHS

AAKYEMO, LLIo obpaanm Thule Glide 3!
3aneBHAEMO Bac, LLIO MV AOKAAAU BCiX

3YCUAb, 3HaHb 1 eHTY3ia3My, LLI0O po3pobuTn
HaMBIABLL CTUABHY, YHIBEPCaAbHY Ta be3neduHy
KOASACKY, KY TIAbKM MOXHa YSABUTU.

Mepu HixX BrKopucToByBaTtn Thule Glide 3,
YBAXKHO O3HAMOMTECH 3 HUXUYEHABEAEHVIMM
IHCTPYKLUIAMK 1 36epiranTe iX AAS AOBIAKW B
ManbyTHBOMY.

MNepea BUKOPUCTAHHAM MeperAaHbTe NOCIOHMK
i3 be3nekn AAS KOARACOK Thule Ta 36epiranTe
MOro AAA AOBIAKM B MaVBYTHHOMY.

MoBa Bi3yaAbHOIro CrniAKyBaHHS

c NMONEPEAXEHHS Bkazye Ha
HebesneyHy cuTyaLito, gKa, AKLLLO i
HE YHUKHYTU, MOXKe MPU3BECTU A0

CcMepTi abo CEPMO3HUX TPaBM.

® [MPUMITKA BKasye Ha AOAATKOBY

l iHbOPMaLLito, KOPUCHY AAS
6e3nepebiHOro Ta ONTUMaAbHOIMO
BUKOPUCTaHHA BUPOOY.

¢ BisyaAbHa nepesipka - NpaBUAbHO
X BisyaAbHa nepesipKa - HEBIPHO
( YyTHE KAaLaHHS

6"
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LLlo6 konscka Thule Glide 3 3aBxxak byna B
XOPOLLIOMY CTaHi, B&»KAMBO AOTASAATH 33 HElo
Ta 36epiraT B YNCTOTI.

PeryAdpHO oraaaanTe KOAACKY 11 akcecyapu
Ha HaABHICTb MOLLUKOAYKEHHS Ta O3HaK
3HOLLUEHHS:

« MNepeBipaiiTe MeTaAeBi KOMMOHEHTU Ha
HaABHICTb BM'ATUHM abo TPILLMHNW. He
BUKOPWCTOBYMTE KOAACKY, AKLLIO BYAb-AKNIA
METaAEBUN KOMMOHEHT Ma€ TPILLMHK abo
MOLLIKOAYKEHHS.

« [epeBipTe, UM BCi 3aCTiOKM HaABHI, HAAIMHO
3aTAMHYTI, HE 3IFHYTI V1 He MOLLUKOA>KEHI.
3aTArHITb YCi HEHATATHYTI 3aCTIOKN W
3aMIiHITb YCi MOLLIKOAYKEH] ab0 BIACYTHI
3acTioKN.

M Pery/\ﬂpHo OI'AF!AaI/\Te TKaHWHY Ha
HasABHICTb PO3PWBIB, MOTEPTMX AIAAHOK UM
6yAb AKX O3HAK MOLLKOAXKEHHA.

OunLamTe OCi KOAIC | 3MaLLymTe BCi BUAUMI
PYXOMi YaCTUHU IYCTUM MaCTUAOM abo
3MaLLYyBaAbHOK PEYOBUHO. BUKOHYMTE
TEXHIUHUM OTASA Ta OOCAYTOBYBaHHSA KOAIC
NPVHaMMHI pa3 Ha piK.

LLlo6 niAToMMYBaTV HAVKPALLIIA MOSXKAMBKIN
CTaH KOASICKY, PEKOMEHAYEMO a3 Ha

PIK 3AaBaTU MOro AO aBTOPU30BAHOIO
MOCTaYaAbHUKA MOCAYT AAS TEXHIYHOTO
OOCAYrOBYBaHHA.

PeryAapHO oumLLamnTe KOAACKY M'AKUM
MUABHMM PO34YMHOM i3 TEMAOKO BOAOLD. He
BMIKOPUCTOBYIMTE arpecyBHi M/MHI 3aCObU U
PO3UYMHHUIKI.

3bepiraiiTe KOAACKY 1 akCecyapu B CyxXoMy
MPVIMILLIEHHI MOAGAI BiA MPAMOrO COHAYHOMO
NPOMIHHSA. [epea 36epiraHHAM KOAACKY

MOTRIOHO BUCYLLUNTW, LLIOO 3anobirTi pO3BUTKY

MAICHABW Ta BaKTePIl.
3anacHi YaCT1HM MOXKHa NPUADATU B
MicLeBoro aMaepa Thule.

B MoykeTe 3HaNTU HAMBAMNKUYOro AMAEPa
Thulesa AOMOMOroO HaLLIOro 3aCOby MOLIYKY
AVAepiB Ha Thule.com.
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Wiasciwosci

Hamulec reczny

Regulowany uchwyt do prowadzenia
Ostona przeciwstoneczna

A NN =

Zamek btyskawiczny do rozszerzenia
budki i wentylacji

1 Pasek na nadgarstek

12 Okienko

13 Regulacja wysokosci raczki wdzka
14 Okienko z siatki

15 Siedzenie z regulowanym oparciem

5 Szeki 16 Blokada skfadania

6 Kieszen siatkowa 17 Uchwyt do skfadania

7 Punkty mocowania akcesoriow 18 Przycisk zwalniania kota
8 Regulowany podnozek 19 Zawieszenie

9 Blokada kot 20 Hamulec postojowy

10 Kosz

Gratulujemy Konserwacja

Dziekujemy za wybor wozka Thule Glide 3!
Moga Panstwo byc¢ pewni, ze dotozylismy
wszelkich staran i wykorzystalismy catg
naszg wiedze i pasje przy projektowaniu
tego najbardziej stylowego, uniwersalnego i
bezpiecznego wozka spacerowego, jaki mozna
sobie wyobrazic.

Zanim zaczng Panstwo uzywac wozka

Thule Glide 3 nalezy doktadnie przeczytac
nastepujace instrukcje i zachowac je do
wykorzystania w przysztosci.

Przed rozpoczeciem uzytkowania wozkow
spacerowych Thule nalezy zapoznac sie

z instrukcjg dotyczaca bezpieczenstwa i
zachowac ja do wykorzystania w przysztosci.

Piktogramy

OSTRZEZENIE wskazuje potencjalnie
niebezpieczng sytuacje, ktdra moze,
jesli sie jej nie uniknie, spowodowac
powazne obrazenia lub nawet smierc.
UWAGA oznacza dodatkowe
informacje, z ktorych warto korzystac,

aby bezproblemowo i optymalnie
uzytkowac produkt.

¢ Sprawdzenie wizualne — ok

Sprawdzenie wizualne —
Nieprawidtowa

( Styszalne klikniecie

a"
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Utrzymanie wozka Thule Glide 3 w czystosci
i nalezytej kondycji technicznej to wazny
czynnik wptywajacy na jego dobry stan.

Regularnie sprawdzaj stan wozka oraz
akcesoriow pod katem uszkodzer i objawow
zuzycia:

* Sprawdz, czy na elementach metalowych
nie ma wgniecen lub pekniec. Nie nalezy
uzywac wozka, jesli jakiekolwiek elementy
metalowe sa pekniete lub uszkodzone.

* Sprawdz, czy zadne elementy ztgczne
nie sg wygiete, ztamane, brakujagce lub
luzne. Dokrec luZzne elementy mocujgce i
wymien uszkodzone lub brakujgce elementy
mocujgce.

* Regularnie sprawdzaj tkanine pod katem
rozdarc, przetarc¢ i innych uszkodzen.

Czys¢ osie kot i smaruj wszystkie ruchome
czesci smarem lub olejem. Sprawdzaj stan kot
lub oddawaj wozek do serwisu co najmniej raz
W roku.

Aby utrzymac wozek w mozliwie najlepszym
stanie, zdecydowanie zaleca sie raz na rok
dokonac jego przegladu w autoryzowanym
punkcie serwisowym.

Regularnie czys¢ wozek ciepta wodag i
tagodnym roztworem mydta. Nigdy nie
uzywaj zracych srodkdw czyszczacych lub
rozpuszczalnikdw.

Przechowywac wozek i akcesoria w suchych
warunkach bez bezposredniego narazenia na
Swiatto stoneczne. Przed przechowywaniem
wozka nalezy go wysuszyc, aby zapobiec
rozwojowi plesni lub bakterii.

Czesci zamienne sg dostepne u lokalnego
dealera firmy Thule.

Najblizszego dealera Thule mozna znalez¢ za
pomoca lokalizatora na stronie Thule.com.
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Vlastnosti

1 Ruéni brzda 1 Popruh na zapésti

2 Nastavitelna rukojet 12 Okénko

3 Striska proti slunci 13 Nastaveni vysky riditek
4 Zip pro rozsifeni strisky a vétrani 14 Sitované okénko

5 Popruh 15 Polohovatelné sedatko
6 Sitova kapsa 16 Pojistka pri slozeni

7 Montazni body pro prislusenstvi 17 Rukojet pro slozeni

8 Nastavitelnd opérka nohou 18 Tlacitko k odejmuti kola
9 Zamek kola 19 Odpruzeni

10 Kos 20 Parkovaci brzda
Blahopfejeme Udrzba

A dékujeme, ze jste se rozhodli pro vyrobek
Thule Glide 3! MUzete si byt jisti, ze jsme
vSechno nase Usili, znalosti a vasen vlozili do
navrhovani nejstylovéjsino, nejflexibilngjsino a
nejbezpecnéjsino kocarku, jaky si jen dovedete
predstavit.

Pred pouzitim kocarku Thule Glide 3 si peclivé
prectéte nasledujici pokyny a ulozte si je,
abyste se k nim mohli kdykoli vratit.

Pred pouzitim si prectéte tento bezpecnostni

manual pro koc¢arky Thule a peclivé si jej ulozte,

abyste se k nému mohli kdykoli vratit.

Vizudlni jazyk

ﬁ VAROVANI znaci nebezpecnou
situaci, kterd mUze, pokud se ji
nevyhnete, vést ke smrti nebo
vaznému zranéni.

® POZNAMKA zna¢i dodatecné

l informace, které jsou uzite¢né pro
bezproblémoveé a optimalni pouzivani
produktu.

v Vizualni kontrola - ok

X Vizualni kontrola - $patna

|i3{|}1 Hlasité zaklapnuti
(4
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Aby vam kocarek Thule Glide 3 vydrzel co

nejdéle v dobrém stavu, je nutné jej pravidelné

Cistit a spravné o néj pecovat.

Pravidelné kontrolujte, zda kocarek

a prislusenstvi nejevi zndmky poskozeni nebo

opotrebeni:

* VSimejte si kovovych soucasti, zda nejsou
promacknuté nebo prasklé. Je-li kterakoli
z kovovych soucasti prasklad nebo jinak
poskozena, kocarek nepouzivejte.

« Zkontrolujte, jestli nékteré z upevnovacich
prvkd nejsou ohnuté, prasklé ¢i uvolnéné
a zda jsou vsechny na svém misté. Uvolnéné
upevnovaci prvky utdhnéte a poskozené ¢i
chybéjici upevnovaci prvky nahradte novymi.

 Pravidelné kontrolujte, jestli textilni ¢asti
nejsou Natrzeneé, osoupané nebo jinak
poskozené.

Cistéte ndpravy kol a pravidelné mazte ¢i
olejujte vsechny vnéjsi pohyblivé soucasti.
Nejméné jednou za rok nechte kola odborné
prohlédnout a provést potrebny servis.

Chcete-li, aby vas kocarek zdstal v co
nejlepsim stavu, doporucujeme jej jednou
roc¢né zavézt do autorizovaného servisu.
Pravidelné kocarek cistéte teplou vodou
a slabym mydlovym roztokem. Nikdy k c¢isténi
nepouzivejte agresivni Cistice a rozpoustedla.
Kocarek a prislusenstvi skladujte v suchu
a mimo primé slunec¢ni svétlo. Pred
uskladnénim kocarek osuste, aby se na ném
nemnozily plisné a bakterie.
Nahradni dily Ize zakoupit u vaseho mistniho
prodejce vyrobkd Thule.
Chcete-li vyhledat nejblizsiho prodejce
spole¢nosti Thule, pouzijte vyhledavani
prodejct na webu Thule.com.
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Jellemzdék

1 Kézifék

2 Allithatd toldkar

3 Napellenzd

4 Cipzar a kupolads tetd nagyobbitdsahoz és

a szelldztetéshez

1 Csuklopant

12 Ablak

13 FogantyUmagassag beallitdsa
14 Halds ablak

15 Donthetd Ulés

5 Biztonsagi ov 16 Osszehajtd zar

6 Halos zseb 17 Fogantyu az ¢sszecsukashoz
7 Kiegészitd rogzitési pontok 18 Kerékzarkioldd gomb

8 Allithatd ldbtdmasz 19 Lengéscsillapitd

9 Kerékzar 20 Parkolofék

10 Mozeskosar

Gratuldlunk Karbantartas

Es kdszonjuk, hogy a Thule Glide 3
babakocsit valasztottal Biztos lehet benne,
hogy minden tudasunkat, szenvedélylnket
és erdfeszitésinket a legelegansablb,
legrugalmasabb és legbiztonsdgosabb
babakocsi tervezésére forditottuk.

A Thule Glide 3 hasznalatbavétele el&tt
figyelmesen olvassa el az aldbbi tudnivalokat,
és tartsa azokat késébb is hozzaférhetd helyen.
A hasznalatbavétel elétt olvassa el a Thule
babakocsikhoz készUlt biztonsagi utmutatot,
és tartsa azt késébb is hozzaférhetd helyen.

Vizudlis jelzések
ﬁ FIGYELMEZTETES olyan veszélyes
helyzetet jelez, amely, ha nem kerUlik

el, haldlhoz vagy sulyos sértiléshez
vezethet.

® MEGJEGYZES a termék

l problémamentes és optimalis
hasznalatahoz hasznos kiegészitd
informéaciokat jelol.

¢ Szemrevételezés - rendben
X Szemrevételezeés - helytelen

JNs Hallhato kattanas
lia’l‘i(
¢
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A Thule Glide 3 babakocsi jo dllapotanak
megdrzésében fontos szerepe van a
tisztitasnak és a karbantartasnak.

Rendszeresen ellendrizze a babakocsit és
tartozékait, sértiléseket és a kopas jeleit
keresve:

* Ellendrizze a fém alkatrészeket, hogy
nincsenek-e rajtuk horpadasok vagy
repedések. Ne hasznalja a babakocsit, ha
valamelyik fém alkatrész repedt vagy sérult.

* Ellendrizze meg arrdl, hogy egyetlen
rogzitéelem sem hajlott meg, nem torott,
nem hianyzik vagy nem lazult meg. Huzza
meg a laza rogzitéelemeket, és cserélie ki a
sérllteket vagy hianyzokat.

« Ellendrizze rendszeresen a szovetanyagokat,
hogy nem szakadtak-e, nincsenek-e rajtuk
kikopott részek, illetve mas sérulések.

Tisztitsa meg a keréktengelyeket, és zsirozza
be vagy olajozza meg az 6sszes lathato,
mozgo alkatrészt. Legaldbb évente egyszer
ellendriztesse és szervizeltesse a kerekeket.

A lehetd legjobb muszaki dllapot fenntartasa
érdekében javasoljuk, hogy évente egyszer
vigye el a babakocsit hivatalos markaszervizbe.

Rendszeresen tisztitsa meg a babakocsit
enyhén szappanos meleg vizzel. Ne hasznaljon
erds tisztitd- vagy oldoszert.

A babakocsit és tartozékait tarolja szaraz,
napfénytdl védett helyen. A babakocsit tarolas
elétt szaritsa meg, igy megeldzve a penész
kialakuldsat és a baktériumok megtelepedését.

A cserealkatrészek beszerezheték a Thule helyi
markakereskeddjénél.

Az Onhoz legkdzelebbi Thule-
markakereskedét a Thule.com weboldalon
elérhetd kereskeddkeresd segitségével talalja
meg. 3



Caracteristici

1 Frana de mana

1 Curea pentru incheietura mainii

2 Ghidon reglabil 12 Fereastra

3 Copertina de protectie solara 13 Reglare inaltime ghidon

4 Fermoar pentru ventilarea si extinderea 14 Fereastra din plasa
copertinei 15 Scaun cu spéatar rabatabil

5 Centura 16 Dispozitiv de blocare pliere

6 Buzunar din plasa 17 Maner de pliere

7 Puncte de fixare accesorii 18 Buton eliberare roti

8 Suport pentru picioare reglabil 19 Suspensie Y

9 Dispozitiv de blocare roti 20 Frana de parcare

10 Cos

Felicitari intretinere

Multumim ca ati ales Thule Glide 3! Aveti
certitudinea ca am depus toate eforturile,
ne-am utilizat toate cunostintele si am investit
toatd pasiunea in proiectarea celui mai elegant,
mai flexibil si mai sigur carucior pentru copii pe
care ni l-am putut imagina.

Inainte s& utilizati caruciorul Thule Glide 3, cititi
cu atentie urmatoarele instructiuni si pastrati-le
pentru consultare ulterioara.

Inainte s& utilizati cérucioarele Thule, cititi
manualul privind siguranta si pastrati-l pentru
consultare ulterioara.

Limbajul vizual

ﬁ AVERTISMENT indica o situatie
periculoasa care, daca nu este evitata,
poate provoca raniri grave sau deces.

NOTA indica informatii suplimentare,
care sunt folositoare pentru utilizarea
fara probleme si optima a produsului.

i
\’ Inspectie vizuala - ok

Inspectie vizuala - incorecta

)\( Sunet de clic audibil

Mentinerea caruciorului Thule Glide 3 curat
si bine intretinut este un factor important
pentru pastrarea acestuia in stare buna de
functionare.

Inspectati caruciorul si accesoriile in mod
regulat pentru urme de deteriorare si semne
de uzura:

« Verificati componentele metalice pentru
fisuri sau urme de lovituri. Nu utilizati
caruciorul daca existd componente metalice
fisurate sau deteriorate.

» Asigurati-va ca elementele de fixare nu sunt
indoite, rupte, lipsa sau slabite. Strangeti
elementele de fixare slabite si inlocuiti-le pe
cele deteriorate sau lipsa.

» Examinati materialul textil cu regularitate
pentru urme de rupere, zone uzate sau alte
semne de deteriorare.

Curatati axele rotilor si aplicati lubrifiant sau
ulei pe toate piesele mobile expuse. Prevedeti
inspectia si repararea rotilor cel putin o data
pe an.

Este foarte recomandat sa& duceti caruciorul la
un furnizor de service autorizat o data pe an,
pentru a-1 pastra in cea mai buna stare posibila.

Curatati periodic caruciorul cu o solutie de
apa calda si sapun delicat. Nu folositi niciodata
agenti de curatare agresivi sau solventi.

Depozitati caruciorul si accesoriile intr-o zona
uscata, ferita de lumina directa a soarelui.
Inainte de a depozita caruciorul, acesta trebuie
sa fie uscat pentru a preveni dezvoltarea
mucegaiului sau a bacteriilor.

Piesele de schimb sunt disponibile pentru
achizitionare la dealerul Thule local.

Puteti gasi cel mai apropiat dealer Thule cu
ajutorul instrumentului de localizare dealeri de
pe site-ul web Thule.com.
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Vlastnosti

Rucna brzda

Nastavitelna rukovat

Strieska proti sinku

Zips na rozsirenie striesSky a vetranie
Popruh

Sietoveé vrecko

Montazne body pre prislusenstvo
Nastavitelna podnozka

W 00 N O U1l A WNDN=

Zamok kolesa
10 Kosik

1 Popruh na zapastie

12 Okienko

13 Nastavenie vysky rukovate
14 Sietované okienko

15 Polohovatelna sedacka

16 Poistka pri zlozeni

17 Rukovét pre zlozenie

18 Tlacidlo na uvolnenie kolesa
19 Odpruzenie

20 Parkovacia brzda

Gratulujeme

A dakujeme, ze ste sa rozhodli pre vyrobok
Thule Glide 3! MbzZete si byt isti, Ze sme

do navrhovania toho najstylovejsieho,
najflexibilnejsieho a najbezpecnejsieho kocika,
aky sme si len vedeli predstavit, vlozili vsetko
nase Usilie, vedomosti a vasen.

Pred pouzitim kocika Thule Glide 3 si pozorne
precitajte nasledujlce pokyny a uschovajte ich
pre budulce pouzitie.

Pred pouzitim si precitajte bezpecnostny
manual pre koc¢iky Thule a uschovajte ho pre
buduce pouzitie.

Vizudlny jazyk
ﬁ VAROVANIE oznacuje nebezpecnu
situdciu, ktord mdze mat za nasledok

smrt alebo vazne zranenie, ak sa jej
nezabrani.

POZNAMKA oznacuje dodatocné
informacie, ktoré su uzitoc¢né

pre bezproblémové a optimalne
pouzivanie vyrobku.

¢ Vizudlna kontrola - dobra

X Vizudlna kontrola - zI&

Ao Pocutelné kliknutie
oK
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Udrzba
Ak chcete, aby vas koc¢ik Thule Glide 3 dlho

vydrzal v dobrom stave, udrziavajte ho Cisty
a dobre sa on starajte.

Pravidelne kontrolujte, ¢i kocik a prislusenstvo
nevykazuju znamky poskodenia alebo
opotrebovania:

* Skontrolujte, ¢i kovoveé sucasti nie su
preliacené alebo prasknuté. Ak je ktorakolvek
z kovovych sucasti prasknuta alebo inak
poskodenad, koc¢ik nepouzivajte.

« Skontrolujte, ¢i nie sU spojovacie prvky
ohnuté, zlomené, chybajuce alebo uvolnené.
Vsetky uvolnené spojovacie prvky utiahnite
a vsetky poskodené alebo chybajlice
spojovacie prvky vymente.

 Pravidelne kontrolujte, ¢i textilné ¢asti nie su
natrhnuté, osuchané alebo nevykazuju iné
znaky poskodenia.

Vycistite ndpravy kolies a vsetky exponované
pohyblivé ¢asti namastite alebo naolejujte.
Kolesa nechajte najmenej raz za rok odborne
skontrolovat a opravit.

Aby bol vas kocik v ¢o najlepSom stave,
odporuc¢ame nechat ho raz ro¢ne skontrolovat
v autorizovanom servise.

Kocik pravidelne cistite teplou vodou

a jemnym mydlovym roztokom. Nikdy
nepouzivajte agresivne Cistiace prostriedky ani
rozpustadla.

Kocik a prislusenstvo skladujte v suchu a mimo
priameho slne¢ného svetla. Pred uskladnenim
kocik osuste, aby sa na nom nemnozili plesne
a baktérie.

Nahradné diely si mdzete kupit u prislusného
miestneho predajcu vyrobkov Thule.

Ak chcete vyhladat najblizsieho predajcu
spolo¢nosti Thule , pouzite vyhladavanie
predajcov na webovej stranke Thule.com. 33



Lastnosti

1 Rocna zavora M Zapestni trak

2 Nastavljiv roc¢aj 12 Okno

3 Strehica 13 Regulator visine krmilnega rocaja
4 Zadrga za odpiranje in zracenje strehice 14 Mrezasto okno

5 Pas 15 Sedez z nagibom

6 Mrezasti zep 16 Zaklep za zlaganje

7 Sidris¢a za dodatke 17 Rocaj za zlaganje

8 Nastavljiv naslon za noge 18 Gumb za sprostitev koles
9 Zaklep koles 19 Vzmetenje

10 Kosara 20 Parkirna zavora
Cestitamo Vzdrzevanje

Hvala, ker ste izbrali otroski vozicek Thule Glide 3!
Zagotavljamo vam, da smo vlozili ves svoj
trud, znanje in strast v oblikovanje najbolj
elegantnega, prilagodljivega in varnega
otroskega vozicka, kar si ga lahko zamislite.
Pred uporabo otroskega vozi¢ka Thule Urban
Glide 3 pozorno preberite ta navodila in jih
shranite za prihodnjo uporabo.

Preden zac¢nete uporabljati otroski vozicek
Thule, preberite varnostna navodila in jih
shranite.

Oznake

OPOZORILO oznacuje nevarno
situacijo, ki lahko povzroci smrt ali
hude poskodbe, ¢e se ji ne izognete.

® OPOMBA oznacuje dodatne

l informacije, ki so koristne za
nemoteno in optimalno uporabo
izdelka.

v Vizualna kontrola - v redu

X Vizualna kontrola - napac¢no

ZJK( Slisen klik
il
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Vzdrzevanje vozicka Thule Glide 3 v Cistem
in dobro vzdrzevanem stanju je pomemben
dejavnik za ohranjanje dobrega stanja vozicka.

Redno preverjajte, ali so se na otroSkem
vozicku in dodatkih pojavili poskodbe in znaki
obrabe:

* Preverite, ali so na kovinskih delih morebitne
udrtine ali razpoke. Vozicka ne uporabljajte,
Ce je kateri od kovinskih delov pocen ali
poskodovan.

* Prepricajte se, da noben pritrdilni element
ni ukrivljen, zlomljen, nepritrjen in da
manjka. Trdno privijte nepritriene pritrdilne
elemente in zamenjajte vse poskodovane ali
manjkajoce pritrdilne elemente.

* Redno preverijajte, ali so na blagu raztrgana
ali obrabljena mesta oziroma drugi znaki
poskodbe.lNpoBepsiBanTe peAOBHO NAaTa
3a CKbCBaHUs, U3HOCEHW MecTa AU APYT
MNPU3HALM Ha MNOBPEXKAGHE.

Ocistite osi koles in nanesite mazivno sredstvo
ali olje na vse izpostavljene premicne dele. Vsaj
enkrat na leto morajo biti kolesa pregledana in
servisirana.

Priporoc¢amo, da otroski vozicek vsaj enkrat
na leto pregleda pooblas¢eni serviser, da ga
ohranite v najboljsem moznem stanju.

Otroski vozicek redno Cistite z raztopino tople
vode in mila. Nikoli ne uporabljajte grobih
Cistilnih sredstev ali topil.

Otroski vozicek in dodatke hranite na suhem
mestu, zascitenem pred neposredno soné¢no
svetlobo. Preden vozic¢ek shranite, ga osusite,
da preprecite razvoj plesni ali bakterij.
Nadomestne dele lahko kupite pri zastopniku
za Thule.

Z iskalnim orodjem na Thule.com lahko
najdete najblizjega zastopnika za Thule.
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XapaKTepUucTUKu

1 PbuHa cnmpadka

1 Kanwka 3a knuTKa

2 Peryampyema Apb>KKa 12 Mpo3opue
3 CeHHuK 13 ByToH 3a HarnacsaBaHe Ha BMCOYMHaTa Ha
4 LN Ha ceHHVIKa 3a pasLvpsiBaHe APBXKKaTa 3a KapaHe
1 MPOBETPSABaHE 14 MpexkecTo npo3opue
5 KonaHu 15 HakaAaHALlla ce cepanka
6 MpexkecT Axob 16 3aKkAroUBaHe B CrbHATO MOAOYXKEHMe
7 To4KM 3a NpuKpernBaHe Ha akcecoapu 17 Apb>KKa 3a CrbBaHe
8 Peryampyema CcTbneHka 18 ByTOH 3a OCBOOOYXKAABAHE Ha KOAeAaTa
9 3aKkAUYBaHE Ha KOAGAOTO 19 OkauBaHe
10 Kow 20 Cninpayka
Mo3apaBAeHUNA MoaAP©BXKA

N BraropapviM By, Yye nsbpaxte Thule Glide 3!
MoykeTe Cca CTe CUMYPHW, He CMe BAOXKUAN
BCUUKM YCUAMS, TO3HAHMA U CTPACT B
MPOEKTUPAHETO Ha Hal-CTUAHATa, MBKaBa U
He30rMacHa AeTCKaTa KOANYKAE, KOATO MOXKaxme
AA VIBMUCAKM.

Mpean Aa M3NOA3BaTe BallaTa Thule Glide 3,
npodeTeTe BHYMATEAHO CACAHUTE UHCTPYKLIMN
M M1 3anaseTe 3a ObaeLLW CMPAaBKM.

MNpoyeTeTe PbKOBOACTBOTO 3a 6e30MacHOCT
Ha KOAMYKM Thule npeak ynotpeba v ro
3arnaseTe 3a Crpaska B GbaeLLe.

BusyaneH e3uk

ﬁ MPEAYNPEXAEHUE rokassa
oracHa CUTyauus, KOATO, ako He
ObAe N3berHaTa, MoXKe Aa AOBEAL A0
CMBPT WA CEPMO3HO HapaHABaHe.

3ABEAEXKA roka3zBa
AOTTbAHUTEAHA MHDOPMAaLMA, KOATO

€ NoAesHa 3a 6e3MNPobAEMHO 1
OMTUMAAHO M3MOA3BaHE Ha MPOAYKTA.

¢ BuisyaAHaTa npoBepkKa - NpaBuAHa
X BursyaaHaTa NpoBepkKa - HernpasUAHa

N7 3BYKOBO aKBaHe
|i3/l"\‘( \% wp
c
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IMoAABPXKAHETO Ha KOAMYKaTa Thule Glide
3 4ncTa 1 B A06PO ChCTOSAHME € BarkeH
baKToP 3a AOBPOTO M CbCTOAHME,

MNpoBepaABarTe PEAOBHO KOAMYKATA U
NPYHAAAEKHOCTUTE 3a MOBPEAM M MPU3HaLM
Ha M3HOCBaHe:

* [TpoBepsaBarTe METAAHUTE KOMMOHEHTM
33 BAABOHATUHW U MPOMNyKBaHuUs. He
M3MOA3BaNTE KOAMYKAETA, aKO HAKOW
OT METAAHUTE KOMIMOHEHTM € HaryKaH
VAV MOBPEAEH.

* [poBepsaBanTe AAAU CKPENUTEAHUTE
eAeMEeHTU Ca OrbHaTK, CUYNeHU, AUMNCBaLLM
VAU pasxAabeHn. 3aTaranTe pasxAaabeHuTe
CKPEnUTEAHU @AEMEHTU U CMeHaAnTe
NOBPEAEHNTE UAM AUMCBALLM CKPEMUTEAHM
eAeMeHTU.

* [poBepsBanTe PeAOBHO NAaTa 3a
CKBCBaHWS, M3HOCEHW MEeCTa MAM APYTMA
npM3HaLW Ha NOBPEeXAaHe.

Curatati axele rotilor si aplicati lubrifiant sau
[NouncTBamTe oCUTE Ha KOAeAaTa U HaHacamTe
rPEC VAU MACAO Ha BCUYKM ABMXKELLIM CE YacTu.
BeAHDBXK rOAMLLHO TPsibBa Aa ce M3BbPLLIBa
MHCMEKLNS 1 CEPBM3 Ha KOAeAaTa.

MpenopbyBaMe A3 HOCUTE KOAMYKA Ha
OTOPU3MPAH CePBU3 BEAHBIXK MOAMLLIHO, 33
AQ S MOAABPYKATE B HAM-AODPUTE BH3MOMKHMU
YCAOBUS.

PepOBHO MOYMCTBANTE KOAUYKAETA C TOMAA
BOAQ@ W PA3TBOP C MeK canyH. Hikora He
M3MOA3BaMTE TBbPAM MOUNCTBALLM MpernapaTn
VAW Pa3TBOPUTEAN.

MprbrpanTe KOAMYKATE W MPUHAAAEKHOCTUTE
B CYXO MoMmeLLieHre 6e3 npsaxka CAbHYeBa
cBeTAMHA. [peak Aa NpubepeTe KOAMYKATa, T4
Tps0Ba A2 ObAE CYyXa, 33 AA Ce MPeAoTBPaTH
Pa3BMBAHETO Ha MyXbA U BaKTepUN.

Pe3epBHM YaCTU ca HAaAWYHK 3a MOKYMKa npu
BalLKA MecTeH AUCTpmbyTop Ha Thule.

MokeTe Aa HamepuTe Ham-BAU3KIMA

AMCTPUOYTOP Ha Thule, KaTo 13MoA3BaTe

HALLWA AOKATOP Ha AMCTpubyTopy B Thule.com.
35



Znacajke

1 Ruc¢na kocnica

1 Traka za oko zapesca

2 Prilagodljivi rukohvat 12 Prozor

3 Tenda za zastitu od sunca 13 Prilagodba visine upravljaca

4 Patent-zatvarac za prosSirenje tende i 14 Mrezasti prozorcic
prozracivanje 15 Nagibno sjedalo

5 Pojas 16 Zakljucavanje u sklopljenom polozaju

6 Mrezasti dzep 17 Preklopna rucka

7 Tocke za pri¢vrscivanje dodatne opreme 18 Gumb za otpuitanje kotaca

8 Prilagodljivi naslon za noge 19 Ovjes

9 Zakljucavanje kotaca 20 Parkirna kocnica

10 Kosara

Cestitamo Odrzavanje

Hvala vam sto ste izabrali Thule Glide 3! Budite
sigurni da smo se doista potrudili i ulozili
znanje i ljubav u dizajniranje najstiliziranijih,
najfleksibilnijih i najsigurnijin djecjih kolica.

Prije koristenja Thule Glide 3 molimo vas da

Odrzavanje cCistoce i dobrog stanja vasih Thule
Glide 3 djecijih kolica vazan je ¢imbenik kako
bi se ona dobro oc¢uvala.

Redovito pregledavajte moguca ostecenja i
znakove istrosenosti kolica i dodatne opreme:

XapaKtTnploTika
1 Xelpoddppevo

1 ludvtag kaptou

2 PubBdopevn XepoAaBn 12 MapdBupo
3 KoukoUAa okiaong 13 lMpoocappoyr UPoug TIoOVIOU
4 DepoUdp YIA ETIEKTACN TNG KOUKOUAQG 14 >rAta tapabupou
KaL agplopo 15 AVaKAWVOUEVO KABIoua
5 Zdvn 16 KAsidwua S uatoq
6 Awtuwtn Onkn 17 AaBr KAEWBWUATOG
7 Znuela otepewong ageooudp 18 Kouurtl ameAeuBEPWONG TEOXWV
8 PubBuudopevo utorddlo 19 AvapTnon
9 KAsedapld TpoxwV 20 DpEVo GTABLEUONC
10 KaAaabl
Zuyxapntipla Zuvtpnon

Kal 0ag euxaplotouile Tou eTiAegate to Thule
Glide 3! >ag daRepalbvoupe Ot kataBdAaye
KAOE TIPOOTIABEIC KAl ETUOTEATEVOALE

OAEC TIC VVWOELG KAl TO TIAB0C UAG, VLA Va
OXEDIACOUILE TO TIAEOV KOO, EUEAIKTO Kl
AOPANEC KAPATOL TIOU Bal UTTOPOUCAUE VA
KATAOKEUGOOULIE.

Elval anapaitnto va dlatnpeeite to Kapdtol

Thule Glide 3 kaBapd Kal KATAAANAQ

OUVTNPENUEVO, (DOTE VA TIAPAMEVEL O KAAR

katdotaon.
Na EAEYXETE TAKTIKA TO KAPOTOL KAl TA

a&eooudp Tou yia CNULEC KAl onuadla dBopdc:

* Na eAgyXeTe Ta ETAMIKA e€apThaTa
Y1 TUXOV BABOUAWMATA I PWYMEC. Mn
XPNOOTTOLE(TE TO KAPOTOL, GV KATIOA ATTO
TA LETAAAKA €EQPTAUATA EXOUV PAVIOEL
uttooTtel N

* BeBawwBeite OtL kaveévag ouvdeoog dev
EXELAUYIOEL OeV EXEL OTIATEL OV AE(TTEL
N OEV EXEL XAAQAPWOEL >DIETE TUXOV
XAAQOOUC CUVOECIOUG KAl AVTIKATAOTACTE
TUXOV KATEOTPAUUEVOUC CUVOEOOUG 1
OUVOECLOUG TIOU AETTOUV.

* Na EAEYXETE TOKTIKA TO Udaoua yia
oxlolpata, dBapuéva onueia ) AAAA ixvn
$Oopdg.

Curatati axele rotilor si aplicati lubrifiant sau

Na kaBapilete TOUC QEoveq TWV TPOXWV

KOl VO ATTAWVETE YOAo0 1 AAdL o€ OAA TA
EKTEDEEVA KIVOUEVA UEEN. Nal EAEYXETE KAl
VA OUVTNPEITE TOUG TOOXOUC TOUAAXIOTOV [ial
bopd ToV XPOVO.

Yuviotatal laitepa va LeTapEPeTe TO
TIAUBIKO KAPOTOL OE EEOUCIODOTNUEVO KEVTOO
ouvVTAPNONG Mia POPA TO XPOVO, WOTE va
dlatneeltal otnv KaAUTePN duvATh KATAOTAON.

Na kaBapidete TaKTIKE TO TIAUdIKO KaPOTOL JE
{e0To vePO Kal Nrio didhupa oarouviou. Na
N XONOULOTIOLE(TE TIOTE OKANPA KAOAPIOTIKA N

pazljivo procitajte sljiedece upute i sacuvate ih

| Mpw xpnoyorowoste to Thule Glide 3,
za kasnije.

ALABACTE |UE TIPOCOXN TG TIAPAKATW 0dNYIES
KAl PUAAETE TEC VIA LEANOVTIKA avadopd.

AlaBdaoTe To gyxelpidlo aopalelag yia ta
kapoTola TG Thule Tpty arod T xenon Kat
DUAAETE TO yIa LEANOVTIKN avadopd.

* Provjerite postoje li udubljenja ili napuknuca
na metalnim dijelovima. Nemojte koristiti
kolica ako su neki metalni dijelovi napuknuti
ili osteceni.

Procitajte Sigurnosne upute za Thule djecja
kolica prije upotrebe i sacuvate ih za kasnije

« Provjerite da pric¢vrscivaci nisu savijeni,
pokidani, olabavljeni ili da nisu ispali.
Zategnite opustene pri¢vrscivaci i zamijenite R )
ih ako su osteceni ili ako nedostaju. O'ITTIKI] V)\(J)O'GG.

* Redovito provjeravajte da se tkanina nije ﬁ MPOEIAOMNOIHZH uttodeikvUeL
potrgala, da nije istrosena ili bilo kakve druge €TUKIVOUVN KATdoTaoNn N oTtoia,
znakove ostecenja. edv dev ATtodeUXOEl, evdéxeTal va

KATAANEEL 0 BAVATO N ETUKIVOUVO

TEAUMATIONO.

ZHMEIQZH uttodelkvUEL ETUTTAEOV
TIANPOdPOPIES Ol oTTolEC Elval
XPAOUULES VIO TNV ATIOOOKOTITN KAl
BEATIOTN XPNON TOU TIPOIOVTOC.

Vizualan jezik

ﬁ UPOZORENJE oznacava opasnu

situaciju koja, ako se ne izbjegne,

moze uzrokovati smrt ili ozbiljnu
povredu.

NAPOMENA naznacuje dodatne
informacije korisne za neometanu i
optimalnu upotrebu proizvoda.

i
¢ Vizualna provjera - ok

Ocistite osovine kotac¢a i podmazite ili nauljite
sve izlozene pokretne dijelove. Kotace
pregledajte i servisirajte barem jednom
godisnje.

Izuzetno preporucujemo da kolica jednom
godisnje odnesete u ovlasteni servis kako biste

X . , ) ju ocuvali u najboljem stanju. \’ OTTIKOE EAEYXOC - EVTAEEL

Vizualna provjera - nije ok Redovito ¢istite kolica toplom vodom i
blagom otopinom sapuna. Nikada nemojte
upotrebljavati ostra sredstva za ciscenje ili

Zuuéni Klik otapala. X OTITIKOC EAEVXOG - ODANLAL SIAAUTEG.
o"( . ] o Na aroBnKeUeTe TO KAPOTOL KAl TA AEECOUAP
|| Cuvajte kolica i dodatnu opremu na suhom TOU O€ OTEYVO HEPOG [AKPLAL ATIO TO AUECO
mijestu na kojem nema izravnog suncevog NALAKO dwd. Mptv ard tnv anoenxsu?bq TOU
: ” : SR , KAPOTOLOU, OTEYVWOTE TO YIA VA ATIOPUYETE
SVJetIa._Prue p_ghr_ane kollga t__reba_Jg_ biti Suh_a \JI}( HXNTKO kAWK NV avATTTuén LouxAac 1 Baktneiwvy.
kako bi se sprijecio razvoj plijesni ili bakterija. in , ; .
] N . O ToTkog avpéowTog TN Thule dlaBetel
Zamjenske dijelove mozete kupiti kod lokalnog QAVTOAACKTIKA EEAOTHIATA TIDOC TIWANON.
Thule prodavaca. Mmopette va Bpeite r?olv TIANCLECTEPO
s . . . QVTUTEOOWTIO TNG Thule XPNOWOTIOWDVTAG
Najbhz'eg Tfjule prodavaca mozete pronaci s TO EPVAAEID EUPEGNC AVTIIPOGOTIOU OTN
pomocu naseg lokatora na Thule.com. dleubuvon Thule.com.
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Ozellikler

1 Elfreni
Ayarlanabilir gidon
Golgelik

A NN

Golgelik uzatmasi ve havalandirma icin
fermuar

Emniyet kemeri

File cep

Aksesuar baglanti noktalari
Ayarlanabilir bacak destegdi
Tekerlek kilidi

10 Alt tasima haznesi

0 00 N O !

11 Bileklik

12 Pencere

13 Gidon yUkseklik ayarlamasi
14 File pencere

15 Yatirilabilir koltuk

16 Katlama kilidi

17 Katlama kolu

18 Tekerlek ¢ikarma dugmesi
19 SUspansiyon

20 Sabitleme freni

Tebrikler

Thule Glide 3'0 tercih ettiginiz icin tesekkur
ederiz! Tum ¢cabamizi, bilgimizi ve tutkumuzu
en sik, esnek ve glUvenli bebek arabasini
tasarlamak i¢in ortaya koydugumuzdan emin
olabilirsiniz.

Thule Glide 3'U kullanmadan dnce asagidaki
talimatlari dikkatle okuyun ve gelecekte
basvurmak amaciyla saklayin.

Kullanmadan énce Thule Bebek Arabalari icin
Guvenlik Kilavuzunu okuyun ve gelecekte
basvurmak amaciyla saklayin.

Gorsel dil

ﬁ UYARI, kaciniimadigi takdirde
6lum veya ciddi yaralanmayla
sonuclanabilecek tehlikeli bir durumu
belirtir.

(] NOT, UrUnUn sorunsuz ve en uygun
l kullanimi icin yararli olan ek bilgileri
gosterir.

v Gorsel kontrol - dogru

X Gorsel kontrol - hatali

EJIL( Tiklama sesi
Pl

38

Bakim

Thule Glide 3 bebek arabasini temiz ve uygun
kosullarda muhafaza etmek, onu iyi durumda
tutmak icin Gnemli bir faktordr.

Duzenli olarak bebek arabanizda ve
aksesuarlarinizda hasar ve asinma belirtisi olup
olmadigini inceleyin:

* Metal bilesenlerde cokme veya catlak olup
olmadigini kontrol edin. Metal bilesenlerde
kirik veya hasar varsa bebek arabasini
kullanmayin.

« Bukuk, kirik, eksik veya gevsek baglanti
elemanlari olup olmadigini kontrol edin.
Gevsek baglanti elemanlarini sikin ve hasarl
veya eksik baglanti elemanlarini dedistirin.

* DUzenli olarak kumasta yirtik, yipranmis
nokta veya baska bir hasar isareti olup
olmadigini inceleyin.

Tekerlek akslarini temizleyin ve agikta kalan
tum hareketli parcalara gres veya yag surun.
Tekerlekleri yilda en az bir kez kontrol ettirin ve
bakimini yaptirin.

Bebek arabanizi mimkin olan en iyi durumda
tutmak icin yilda bir kez yetkili bir servis
saglayiclya gbtlrmeniz énerilir.

Bebek arabanizi dizenli olarak ik su ve hafif
sabunlu soltsyonla temizleyin. Hi¢bir zaman
sert temizleyiciler veya ¢odzUcUler kullanmayin.

Bebek arabanizi ve aksesuarlarinizi dogrudan
gunes 1s1g1 almayan kuru bir yerde saklayin. Kuf
veya bakteri olusumunu 6nlemek icin bebek
arabaniz saklanmadan énce kuru olmalidir.

Yedek parcalar yerel Thule saticinizda
satiimaktadir.

Thule.com'daki saticl lokasyon sekmesini
kullanarak en yakin Thule Saticisini

bulabilirsiniz. 5562626001

Karatteristici
1 Brejk tal-idejn

11 Cinga ghall-polz

2 Manku aggustabbli 12 Tiega

3 Kanopew tax-xemx 13 Aggustament tal-gholi tal-izbarra tal-idejn

4 Zipper ghall-estensjoni u I-ventilazzjoni 14 Tiega bix-xibka
tal-kanopew 15 Sit li jintlewa

5 Irbit tas-sikurezza 16 Lokk tal-liwi

6 But b'xibka 17 Manku tal-liwi

7 Punti ta’ twahnhil tal-accessoriji 18 Buttuna biex tagla’ r-rota

8 Serhan ir-rigel aggustabbli 19 Sospensjoni

9 Lokk tar-rota 20 Brejk tal-ipparkjar

10 Basket

Prosit Manutenzjoni

U grazzi talli ghazilt Thule Glide 3! Tista’ sserrah
mohhok li uzajna l-isforzi, I-gharfien u I-hegga
kollha taghna biex niddisinjaw I-iktar stroller
eleganti, flessibbli u sikur li stajna noholqui.
Qabel ma tuza Thule Glide 3 tieghek, jekk
joghgbok agra l-istruzzjonijiet li gejjin bir-reqga
u zommhom biex tirreferi ghalihom fil-futur.
Agra I-Manwal dwar is-sikurezza Thule tal-
Istroller gabel tuzah u zommu biex tirreferi
ghalih fil-futur.

Lingwa vizwali
ﬁ TWISSIJA tindika sitwazzjoni
perikoluza i, jekk ma tigix evitata,
tista’ tirrizulta fmewt jew korriment
serju.

NOTA tindika informazzjoni
addizzjonali li hija utli ghall-uzu
ottimali u minghajr problemi tal-
prodott.

v Kontroll vizwali - ok

X Kontroll vizwali - hazin

1

\J\( Hoss li jinstema

5562626001

Li zzomm Thule I-istroller Urban Glide 3
tieghek nadif u mizmum sewwa huwa fattur
importanti biex izzommu f’kundizzjoni tajba.
Spezzjona b'mod regolari l-istroller u
|-accessorji tieghek ghal hsara u sinjali ta’
tkaghbir bl-uzu:

« [ccekkja [-komponenti tal-metall ghal
kwalunkwe dagga jew xaqq. Tuzax I-istroller
jekk xi komponent tal-metall ikun magsum
jew bi hsara.

« |ccekkja li I-ebda gafla mhi mghawga,
imkissra, niegsa jew laxka. Issikka kwalunkwe
gafla li tkun laxka u ibdel kwalunkwe gafla li
tkun bil-hsara jew niegsa.

* EZzamina b'mod regolari d-drapp biex tara
jekk ghandux xi ticrita, partijiet li jridu jinbidlu
jew kwalunkwe sinjal ta' hsara.

Naddaf il-fusijiet tar-rota u applika I-griz jew
iz-zejt lill-partijiet li jiccagalqu esposti kollha.
Ispezzjona r-roti u ibghathom ghal servis mill-
ingas darba fis-sena.

Huwa rrakkomandat hafna li tiehu I-stroller
tieghek ghand fornitur tas-service awtorizzat
darba f'sena sabiex izzommu fl-agwa
kundizzjoni possibbli.

Naddaf |-istroller regolarment b'ilma shun u
soluzzjoni hafifa bis-sapun. M'ghandek gatt
tuza agenti tat-tindif jew solventi gawwija.

Ahzen l-istroller u l-ac¢essorji tieghek f'zona
niexfa 'l boghod mid-dawl! tax-xemx dirett.
Qabel tahzen I-istroller tieghek, dan ghandu
jkun niexef biex tevita i tikber il-moffa jew
il-batterja.
Partijiet tar-rikambju huma disponibbli biex
jinxtraw minghand Thule I-agent lokali tieghek.
Inti tista’ ssib l-egreb Thule agent billi tuza
|-lokalizzatur tal-agenti taghna fug Thule.com.
39
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Ciri-ciri

1 Brek tangan 1 Tali pergelangan tangan

2 Gagang boleh laras 12 Tingkap

3 Kanopi matahari 13 Pelarasan bar pemegang

4 Zip untuk sambungan kanopi dan 14 Tingkap jala
pengudaraan 15 Tempat duduk sandar

5 Tali pinggang keselamatan 16 Kunci lipat

6 Poket jala 17 Pemegang lipat

7 Tempat memasang aksesori 18 Butang pelepas roda

8 Tempat letak kaki boleh laras 19 Ampaian

9 Kunciroda 20 Brek memarkir

10 Bakul

Tahniah Penyelenggaraan

Dan terima kasih kerana memilih Thule Glide 3!
Anda boleh yakin bahawa kami telah
berusaha sedaya upaya, menggunakan segala
pengetahuan dan semangat kami untuk
mereka bentuk kereta sorong yang paling
bergaya, fleksibel dan selamat.

Sebelum anda menggunakan Thule Glide
3, sila baca arahan berikut dengan teliti
dan simpan arahan ini untuk rujukan masa
hadapan.

Baca manual Keselamatan Kereta Sorong
Thule sebelum penggunaan dan simpan
manual untuk rujukan masa hadapan.

Bahasa visual

ﬁ AMARAN menunjukkan keadaan
berbahaya yang, jika tidak dielakkan,
boleh mengakibatkan kematian atau
kecederaan serius.

NOTA menunjukkan maklumat
tambahan yang berguna untuk
penggunaan produk yang bebas
masalah dan optimum.

v Pemeriksaan visual - ok

X Pemeriksaan visual - salah

@Jﬁl Klik boleh dengar
c

5562626001

Memastikan kereta sorong Thule Glide 3
anda bersih dan diselenggara dengan baik
merupakan faktor penting untuk memastikan
kereta sorong dalam keadaan yang baik.

Periksa kereta sorong dan aksesori anda
dengan kerap untuk memastikan tiada
kerosakan haus:

« Periksa komponen logam untuk melihat
sama ada terdapat apa-apa kesan kemik
atau retak. Jangan guna kereta sorong jika
mana-mana komponen logam retak atau
rosak.

« Periksa sama ada pengetat tidak bengkok,
pecah, hilang atau longgar. Ketatkan mana-
mana pengetat yang longgar dan gantikan
mana-mana pengetat yang rosak atau tiada.

« Periksa fabriknya dengan kerap untuk
memastikan tiada koyak, tempat yang haus
atau apa-apa tanda-tanda kerosakan lain.

Bersihkan gandar roda dan sapu gris atau
minyak pada semua bahagian bergerak yang
terdedah. Periksa dan servis roda sekurang-
kurangnya sekali setahun.

Kami amat mengesyorkan agar anda
membawa kereta sorong anda kepada
penyedia khidmat yang sah sekali setahun
untuk memastikan kereta sorong dalam
keadaan yang terbaik mungkin.

Bersihkan kereta sorong dengan kerap dengan
menggunakan air panas dan larutan sabun
ringan. Jangan gunakan pembersih atau
larutan yang kuat.

Simpan kereta sorong anda dan aksesori di
tempat yang kering dan jauh dari cahaya
matahari langsung. Sebelum menyimpan
kereta sorong, kereta sepatutnya kering untuk
mencegah pertumbuhan kulat atau bakteria.

Alat ganti boleh dibeli di kedai pengedar Thule
tempatan anda.

Anda boleh melihat Pengedar Thule yang
terdekat dengan menggunakan pencari lokasi
pengedar di Thule.com.
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Instructions

Safety
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